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தமிழரின் பழமரபுக்கைரள்கைைளுள் நீர்மமலரண்கம 

Water Management in Traditional Principle of Palanthamilar 

முகைவர் ந.அரவிந்த்குமரர், உதவிப்மபரரசிரியர், தமிழ்த்துகை, 

மைபிஆர் ைகல அைிவியல் மற்றும் ஆரரய்ச்சிக்ைல்லூரி, அரசூர், மைரகவ. 

Dr N.Aravindkumar, Assistant Professor, Department of Tamil, 

KPR College of Arts Science & Research, Arasur, Coimbatore. 

ORCID ID: 0009-0004-2756-3847 

DOI : 10.5281/zenodo.10991178 

Abstract 

The lifestyle of the Tamil people was based on nature. Realizing the scientific 

techniques in nature's systems, people developed unique theories for it. Palandamizhar had 

a custom of storing and using the seasonal rains. This process later led to the emergence 

of water management strategies with a scientific perspective. Water management is an 

expression of the Tamils who tend to find innovation in everything they do. It is a proof of 

the knowledge of the Tamil people that they used modern techniques to collect water, build 

dams, and build canals for irrigation. The Tamils, who have designed their life according to 

the ecological systems of nature, know the climate change and have taken measures for it. 

Creation of water bodies, protection of water bodies, water reservoirs, irrigation systems, 

tree growing, rainwater collection and spraying are the water management methods used 

by the Tamils. The management methods developed by Tamils are the greatest gift to the 

scientific world today. It is only because the Tamils realized the indispensability of water that 

they were able to approach it with visionary thinking and develop management strategies to 

benefit the society. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

உலைத்துயிர்ைள் நிகலகபறுவதற்கு ஆதரரமரை இருப்பது நீரரகும். அந்நீரின் 

முக்ைியவத்துவத்கத உணர்ந்த பழந்தமிழர் தம் வரழ்வியலின் அங்ைமரை நீகரக் ைருதி எல்லரச் 

கசயல்ைளிலும் நீகர முதன்கமப்படுத்திைர். நீர்நிகல சரர்ந்த இடங்ைளில் தம் குடிைகள 

அகமத்துக் கைரண்டு வரழ்ந்து, நைரமயமரதகல உருவரக்ைி மவளரண்கம கசய்து 

அைிவுநுட்பத்தில் சிைந்து விளங்ைிைர். ைரலச்சூழலுக்குத்தக்ை வகையில் கபய்யும் 

பருவமகழகயச் மசமித்து கவத்துப் பயன்படுத்தும் வழக்ைம் பழந்தமிழரிடம் இருந்தது. 

அச்கசயல்பரமட பிற்ைரலத்தில் அைிவியல் ைண்மணரட்டத்துடன் கூடிய நீர்மமலரண்கம 
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உத்திைள் மதரன்ைக் ைரரணமரை அகமந்தை. தரம் கசய்யும் கசயல்ைள் யரவிலும் புதுகமகயக் 

ைரண முகைந்த தமிழரின் கவளிப்பரமட பிற்ைரலத் தகலமுகைக்குப் பயன்படும் வகையில் 

மதரன்ைிய நீர்மமலரண்கம எைலரம். நவீை உத்திைளின் வரயிலரை நீகரத்மதக்ைி, அதற்கு 

அகணயிட்டு, பரசைத்திற்மைற்ப ைரல்வரய் அகமத்து விவசரயம் கசய்தது தமிழரின் அைிவு 

புலப்பரட்டிற்குச் சரன்ைரகும். இயற்கையின் சூழலியல் அகமவுைளுக்மைற்ப தம் வரழ்வியகல 

வகுத்துக்கைரண்ட தமிழர், ைரலச்சூழல் மரறுப்பரட்கட அைிந்து, அதற்ைரை 

முன்கைடுப்புைகளச் கசய்துள்ளைர். அம்முன்கைடுப்பில் முதன்கமயரைத் திைழ்வது 

நீர்மமலரண்கம ஆகும். அந்மநரக்ைில் பழந்தமிழர் கையரண்ட பழமரபுைளுள் ஒன்ைரை 

நீர்மமலரண்கம குைித்த கைரள்கைைகள ஆரரய்ந்துகரப்பதரை இக்ைட்டுகர அகமைிைது. 

Keywords 

 Water Management - Watershed - Thamilar Life - Intelligence - Uruni - Kheni 

- Kumizhi - Madai - Mathaku - Dhoombu - Kalingu - Reservoirs - Sprinkling - Irrigations - 

Scientific Knowledge of Tamils - Techniques - Scientific Thinking, நீர்மமலரண்கம - நீர்நிகல 

- தமிழர் வரழ்வியல் - நுண்ணைிவு - ஊருணி - மைணி - குமிழி - மகட - மதகு - தூம்பு - ைலிங்கு 

- நீர்த்மதக்ைங்ைள் - கதளிவித்தல் - நீர்ப்பரசைங்ைள் - தமிழரின் அைிவியல் புலப்பரடு - 

உத்திைள் - அைிவியல் சிந்தகை. 

தமிழர் வரழ்வியலும் நீரும் 

இயற்கைமயரடு இகணந்த வரழ்வியகலத் தமிழர் மமற்கைரண்டைர். இயற்கையின் 

ைரலநிகல மரற்ைங்ைள், மக்ைள் தம் வரழ்க்கைகயப் பல மைரணங்ைளில் தைவகமத்துக் 

கைரள்ள துகணகசய்தை. இயற்கையில் ைிகடத்த கபரருட்ைகளத் தைதரக்ைிக் கைரண்டு 

வரழ்ந்த மைிதயிைம் ைரல்நகடைகளப் பழக்ைப்படுத்தி, தன் மதகவக்குப் பயன்படுத்திக் 

கைரண்டது. நரமடரடி வரழ்க்கைமுகையில் அகல குடிைளரை வரழ்ந்த மக்ைள் ைரய், ைைி, 

ைிழங்குைகள உண்டு வரழ்ந்தைர், குைிப்பிட்ட சூழலுக்குப் பின் நிகலயரை 

வரழத்கதரடங்ைிைர். இயற்கையின் வழிமய ைிகடத்த அைிவுநிகல முதிர்ச்சிமய அதற்கு 

முக்ைியக் ைரரணமரகும். குடியகமத்து வரழும் சூழலில் ஆற்ைிலிருந்து ைிகடக்கும் நீமர 

மக்ைளுக்கு நிகலயரை ஆதரரமரை விளங்ைியது. அக்ைரரணத்திைரல் மக்ைள் நிகலயரைத் 

தங்ைி வரழத்கதரடங்ைிய பகுதிைள் கபரும்பரலும் நீர்நிகலைகளச் சரர்ந்மத அகமந்திருந்தை. 

தமிழரின் நுண்ணைிவு 

மக்ைளிைத்தின் கபருக்ைம் அதிைரித்த மபரது உணவு, உகட, இருப்பிடம், நீர் 

முதலியவற்ைின் மதகவைளும் அதிைரிக்ைத்கதரடங்ைிை. உயிர் வரழ்வதற்குத் மதகவயரை 

இக்ைரரணிைகள நிகைவு கசய்ய மக்ைளிைம் முயன்ைது. அதில் ஒன்று தரன் மவளரண்கம 

கசய்யத் கதரடங்ைியது. நிலத்கத உழுது, பயிரிட்டு, நீர்ப்பரய்ச்சி விவசரயம் கசய்து தம் 
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உணவுத்மதகவகய மக்ைள் பூர்த்தி கசய்து கைரண்டைர். உணவுத்மதகவகயப் பூர்த்தி 

கசய்வதற்கும் நீர் இன்ைியகமயரததரை இருந்ததரல் அந்நீகரச் மசமிக்ைப் பரசை 

முகைைகளப் பழந்தமிழர்ைள் கைரண்டு வந்தைர்.  

பருவ மரற்ைத்தின் ைரரணமரைப் கபய்யும் மகழநீர் குழியரை பகுதிைளில் 

தங்குவகதக்ைண்ட தமிழர்ைள், தரழ்வரை பகுதியில் நீகரத் மதக்ைமுடியும் என்ை அைிகவப் 

கபற்ைைர். வரைிலிருந்து கபய்ைின்ை மகழநீர் வீமண கசன்று ைடலில் ைலப்பதரல் 

எப்பயனுமில்கல என்பகத உணர்ந்து பள்ளத்தரக்குப் பகுதிைளில் சிறுைற்ைகளக் கைரண்டு 

சிறுமதகுைள் மற்றும் தடுப்புச் சுவர்ைகள அகமத்தைர். அதுமவ பிற்ைரலத்தில் கபரிய 

அகணக்ைட்டுைள் மதரன்ைக் ைரரணமரை அகமந்தை.  

பழந்தமிழரின் சிைப்புைளரை இன்ைளவும் மபசப்படும் ைட்டுமரை கதரழிற்நுட்பத்துள் 

ஒன்று அவர் ைரலத்திய குளங்ைளில் அகமக்ைப்பட்ட குமிழி, மகட, மதகு, தூம்பு, ைலிங்கு 

முதலியகவ ஆகும். இங்கு குைிக்ைப்படும் ைலிங்கு என்பது தமிழரின் நீர்மமலரண்கம 

முகைைளுள் ஒன்ைரைத் திைழ்ைிைது. ஏரிைளில் அகமக்ைப்படும் ைலிங்கு மூலமரை ஏரி 

நிரம்பிவிட்டரல், ஒரு ஏரியிலிருந்து மற்கைரரு ஏரிக்கு நீர் கசல்லும். இச்கசயல்பரடு 

சங்ைிலித்கதரடர் அகமப்பில் முகையரைச் கசய்யப்படும் வகையில் ைலிங்ைிகைத் தமிழர்ைள் 

அகமத்திருந்தைர். இயக்கு ைருவிைள் இல்லரத ைரலத்தில் தம் உடல் பலத்தரலும் சிந்தகை 

ஆற்ைலரலும் புதுகமயரை முகைைளில் நீர்நிகலைகள நிர்வைித்த திைன் பழந்தமிழரின் 

நுண்ணைிவுக்குச் சரன்ைரகும். 

இயற்கையின் வழிமய தரம் கபற்ை அைிவிைில் சில புதிய உத்திைகளப் புகுத்திச் 

சமூைத்திற்குப் பயைளிக்கும் பல ஆக்ைப்பூர்வமரை கசயல்பரடுைகளத் தமிழர்ைள் கசய்தைர். 

அதில் முதன்கமயரை ஒன்று தரன் நீர்மமலரண்கம ஆகும். நீரின் முக்ைியத்துவத்கத அைிந்து, 

அதன் பயன்பரட்டுத் மதகவைகள அகடவு கசய்வதற்ைரைச் மசமிக்ை மவண்டும் என்ை 

உயரிய எண்ணம் தமிழர்ைளுக்குத் மதரன்ைியது நீர்மமலரண்கமயின் வளர்ச்சிக்குப் கபரிதும் 

துகணபுரிந்தது. 

 நீரின்ைி உயிர்ைளரல் வரழ இயலரது. எல்லர உயிருக்கும் நீரின் மதகவ இருக்ைிைது 

என்பகத உணர்ந்து நீகரச் மசமிக்கும் பல வழிமுகைைகளத் தமிழர்ைள் உருவரக்ைிைரர்ைள். 

நீர் வளத்கதக் கைரடுக்ைக்கூடிய மகழயரைது ஆண்டு முழுவதும் கபய்வதில்கல. குைிப்பிட்ட 

சில ைரலம் மட்டுமம மகழயின் பயன்பரட்கடப் கபைமுடியும். பருவ ைரலத்தில் மட்டும் 

ைிகடக்கும் மகழகய மைிதைின் மதகவக்கும் பிை உயிர்ைளின் பயன்பரட்டிற்கும் உரிய 

வகையில் மசமித்தல் மவண்டும் எை எண்ணி, கசயற்கையரை முகையில் பல நீர்நிகலைகள 

உருவரக்ைிைர்.  

தமிழரின் நீர்நிகல மமலரண்கம 

மக்ைளின் நகடமுகை வரழ்வில் பிை இயற்கைப் கபரருள்ைகளக் ைரட்டிலும் நீரின் 

பயன்பரடு அதிைமரகும். தம் உடல் தூய்கம கதரடங்ைி உயிர் நிகலக்ைச் கசய்யும் 
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உணவுப்கபரருட்ைகள வகர அகைத்திலும் நீரின் மதகவ இருந்து வருைிைது. உயிர்ைளுக்குத் 

தரைத்கதத் தணிவிக்கும் நீர் உயிமரரட்டத்கத நிகலகபைச் கசய்ைிைது. உலைின் கவப்ப 

மரற்ைத்கதச் சமன்கசய்து அதன் நிகலமபற்றுக்கும் வழியகமக்ைிைது. உலைியலின் 

ஆதரரமரை நீர் இயற்கையின் கைரகடயரய் மட்டுமம உயிர்ைளுக்குக் ைிகடக்ைப்கபறுைிைது. 

அந்நீகர மதிப்புகடய கபரருளரைத் தமிழர்ைள் ைருதியதரல் அகதப் பரதுக்ைரக்கும் 

வழிமுகைைகளக் ைண்டைிந்தைர். தம் பயன்பரட்டிற்கு உரியவற்கைப் மபணும் வழக்ைம் 

இருந்ததரல் தமிழரின் பண்பரடு இன்ைளவும் சிைப்புக்குரியதரை இருக்ைிைது. மக்ைளின் 

வரழ்வியலில் சிைப்பிடம் கபற்ை நீகரப் பழந்தமிழர் பல்மவறு முகைைளில் பகுத்து 

மமலரண்கம கசய்துள்ளைர். அகவயரவை, 

❖ நீர்நிகலைகளத் மதரற்றுவித்தல் 

❖ நீர்நிகலைகளப் பரதுைரத்தல் 

❖ நீர்த்மதக்ைங்ைள் 

❖ நீர்ப்பரசைங்ைள் 

❖ மரங்ைகள வளர்த்தல் 

❖ மகழநீர் மசமிப்பு 

❖ நீகரத் கதளிவித்தல் 

என்பைவரகும்.  

தமிழர் தரம் வரழும் நிலத்திற்மைற்ப மவளரண்கம கசய்தைர். பயிர் விகளய நீர் 

அவசியம் என்பதரல் நீரிகைப் பல கதரகலவுைளில் இருந்தும் மமட்டு நிலங்ைளுக்குக் 

கைரண்டு வர வரய்க்ைரல்ைள் அகமத்தைர். நீர் எல்லரக் ைரலங்ைளிலும் வற்ைரமல் ைிகடக்ை 

மவண்டுமரைரல், அந்நீரின் கபருக்ைத்கத அதிைரிக்ை மவண்டும் என்பகத உணர்ந்து, 

நீர்நிகலைகள உருவரக்ை முற்பட்டைர். நீர்நிகல உருவரக்ைத்மதரடு மசர்த்து அகத 

முகைப்படுத்தி கவளியிடவும், அகணைள் ைட்டித் மதக்ைி கவக்ைவும் நிகைத்தைர். 

விவசரயத்திற்குப் பயன்படும் நீகரச் மசமிக்ை நிலத்தின் அருைில் கைரண்டு வர நீர்ப்பரசை 

வசதிகய ஏற்படுத்திைர். நிலத்தின் அருைில் மைணி முதலிய நீர்நிகலைளும் 

உருவரக்ைப்பட்டை. நிலத்தடி நீர் மட்டத்கத உயர்த்த மரங்ைகள நட்டு கவத்தல், 

நீர்நிகலைகளச் சுற்ைிலும் ைற்குவியல்ைகளக் கைரட்டுதல், மகலச் சரரல்ைளின் அருைில் 

அகமத்தல் என்ை உத்திைகளத் தமிழர் கையரண்டைர். இவ்வுத்திமுகைைமள பிற்ைரலத்தில் 

நீர்மமலரண்கமயரைத் மதரன்ைியது.  

மகழக்ைரலங்ைளில் ைிகடக்கும் நீர் ைடலில் ைலக்ைரமல் மக்ைளுக்குப் பயன்படும் 

மநரக்ைில், தமிழர்ைள் புதிய நீர்நிகலைகள ஊர்ைள் மதரறும் ஏற்படுத்திைரர்ைள். ஒரு 

அரசகைப் புைழ்ந்துகரக்கும் மபரதும் பழந்தமிழ்ப் புலவர்ைள் அவ்வரசைின் சிைப்கப 

நீர்நிகலைகள ஊரில் அகமத்ததன் நிகலகயக் கைரண்மட புைழ்ந்துகரக்ைின்ைைர். குளத்கத 

கவட்டுதல், மரம் நடுதல், மதகுைகள அகமத்தல், நிலத்கதச் சமன் கசய்து வயலரக்குதல், 
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அவ்வயலுக்கு நீர் வரத்து வரும் படியரைக் ைிணறு மதரண்டுதல் என்ை ஐந்தும் கசய்தவன் 

புண்ணிய உலைரைிய கசரர்க்ைத்கத அகடவரன் என்பகத சிறுபஞ்சமூலம், 

  “குளந்கதரட்டுக் மைரடு பதித்துவழி சீத்து 

   உளந்கதரட்டு உழுவயல் ஆக்ைி – வளந்கதரட்டுப் 

   பரகுபடும் ைிணற்மைரடு என்று இவ்கவபரற் படுப்பரன் 

   ஏகும் சுவர்க்ைத்து இைிது”     (சிறுபஞ்.பர-66) 

என்ை பரடலரைது எடுத்துகரக்ைிைது. இதன்மூலம் மக்ைளின் வரழ்க்கை முகையில் நீர்நிகல 

உருவரக்ைம் கபறும் முக்ைியத்துவத்கத அைிந்துகைரள்ளமுடிைிைது.  

 நீர் வளம் இல்கலகயன்ைரல் நரட்டில் வைட்சி நிலவும் என்பகத மன்ைன் உணர்ந்து 

தன் மைரலரட்சி சிைக்ை ஊர்ைள் மதரறும் மகழ நீகரச் மசமிக்கும் வகையில் புதிய 

நீர்நிகலைகள உருவரக்ைிடல் மவண்டும். மக்ைகள ஆட்சி கசய்யும் மன்ைன் தன் 

குடிமக்ைளின் வரழ்வரதரரம் கசழிக்ை, தன் பகடைகள வலுப்படுத்துவதரல் எப்பயனும் 

இல்கல. அதற்கு மரற்ைரை நீர்நிகலைகள உருவரக்ைிட மவண்டும் என்பகத, 

  “அடுமபரர்ச் கசழிய! இைழரது வல்மல 

   நிலன்கநளி மருங்ைின் நீர்நிகல கபருைத் 

   தட்மடரர் அம்ம, இவண்தட் மடரமர 

   தள்ளரமதரர் இவண் தள்ளரமதரமர”   (புைம்-18,அடி-27-30) 

என்ை புைநரனூற்று அடிைள் விளக்குைின்ைை. ஒரு அரசனுக்குரிய ைடகமைளுள் 

முதன்கமயரைது அவ்வரசன் நீர்நிகலைகளத் மதரற்றுவித்தல் மவண்டும் என்பது இங்கு 

உணர்த்தப்படுைிைது. 

நீர்த்மதக்ைங்ைள் 

 ஆறுைளில் கவள்ளப்கபருக்கு ஏற்படும் மபரது அந்நீர் ஊருக்குள் புைரத வகையிலும், 

ைடலில் ைலந்து வீணரைரத வகையிலும் ஆற்றுக்குக் குறுக்மை தடுப்பகணைள் ைட்டியது 

தமிழரின் நீர் மமலரண்கமக்குரிய சிைந்த நுண்ணைிவரகும். ஆறுைளின் நடுமவ 

தடுப்பகணைள் ைட்டுவதன் மூலம் நீரரைது மசமிக்ைப்படுைிைது. அவ்வரறு மசமிக்ைப்பட்ட 

நீகர மவளரண்கமக்குரிய வகையில் பரசைத்மதகவக்குப் பயன்படுத்திக் கைரள்ளமுடியும். 

சிறு வரய்க்ைரல்ைள் அகமத்து ஆற்றுநீகர நிலங்ைளுக்குப் பரய்ச்ச முடியும். இச்கசயல்ைளின் 

மூலமரை மக்ைளின் உணவுத் மதகவகய நிகைமவற்ைிக் கைரள்ளமுடியும். தமிழைத்கத ஆண்ட 

மன்ைர்ைளுள் மசரழர்ைள் தைித்துவமரைவர்ைள். ைகல, ைட்டுமரைம், வீரம் என்ை மூன்ைிலும் 

தன் பங்ைளிப்கப முழுகமயரை வழங்ைியவர்ைள். மசரழர் ைரலத்திய ைட்டுமரைங்ைளுள் ஒன்று 

தரன் ைல்லகண. ைரிைரலச்மசரழைின் கைரகடயரைத் தமிழைத்திற்குக் ைிகடத்த சிைப்பரைக் 
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ைல்லகண விளங்குைிைது. ஈரரயிரம் ஆண்டுைட்கு முன்ைர் ைரிைரலப் கபருவளத்தரைரல் 

ைரவிரியின் மணற்பரங்ைரை ஆற்றுப்படுகையில் ைட்டப்பட்ட ைல்லகண குைித்துப் 

கபரருநரரற்றுப்பகடயில் அகமந்த, 

  “நுகரத்தகலக் குகரப்புைல் வகரப்பைம் புகுகதரறும் 

   புைலரடு மைளிர் ைதுகமைக் குகடய”   (கபரரு.ஆற்.அடி-240-241) 

என்ை அடிைள் சரன்று பைிர்ைின்ைை. தமிழர்ைள் நீரின் மவைத்கதத் தடுக்ை ஆற்ைின் குறுக்மை 

மணலரல் ஆைிய ைகரகய அகமத்து அதில் ைரும்பிகைப் பயிரிட்டைர் எனும் கசய்திகய, 

“அளிமதர தரமை நரமண நம்கமரடு” (குறுந்.பர-149) எைத் கதரடங்கும் குறுந்கதரகைப்பரடல் 

குைிப்பிடுைிைது. மருத நிலத்தில் வரழ்ந்த மக்ைள் மகழகவள்ளத்தரல் பரதிப்பகடந்தமபரது, 

அவ்கவள்ளத்கதத் தடுக்ை மணல் மைரட்கடைகள அகமத்து, கவக்மைரல் புற்ைகளப் 

பயன்படுத்தித் தடுப்பகணைளின் உகடப்புைகளச் சரிகசய்துள்ளைர். இதகை, 

  “கவண்டகலச் கசம்புைல் பரந்துவரய் மிகுக்கும் 

   பலசூழ் பதப்பர் பரிய கவள்ளத்துச்  

   சிகைகைரள் பூசலிற் புைன்ை வரயம்”   (பதிற்.பர-30,அடி-17-19) 

என்ை பரடலடிைளரல் அைியலரம். ஆற்ைின் கவள்ளப்கபருக்கைத் தடுக்ை, மண், ைரும்பு, 

கவக்மைரல் புல் முதலியவற்கைப் பயன்படுத்தியகமத் தமிழரின் மமலரண்கம உத்திைளுக்குச் 

சரன்றுைளரகும். சில சூழல்ைளில் கவள்ளப்கபருக்கு ஏற்பட்ட மபரது ஊரரர் கூடி 

அவ்கவள்ளப்கபருக்ைின் உகடப்கபச் சரிகசய்துள்ளைர். இகத, 

  “மணலரடு மலிர்நிகை விரும்பிய கவரண்டகழப் 

 புைலரடு மைளிர்க்குப் புணர்துகண உதவும்”  (ஐங்.பர-15, அடி-1-2) 

என்ை ஐங்குறுநூற்றுப் பரடலடிைள் எடுத்துகரக்ைின்ைை. இதில் மூதூரில் திருவிழர ைண்டு 

கதய்வபூகச கசய்து திரும்பும் மக்ைள் ஆற்ைின் தடுப்பகணயில் உள்ள உகடப்பிகைக் ைண்டு 

அகத ஒன்ைிகணந்து சரிகசய்துள்ளைர் எனும் கசய்தி இடம்கபற்றுள்ளது. இதன்வழி 

பழந்தமிழர் குடியகமத்து வரழும் பண்பில் சிைந்திருந்தமதரடு கூட்டகமப்பரை வரழும் 

கநைிகயப் மபணியவர்ைள் என்பதும் புலப்படுைிைது.  

தமிழரின் பரசை முகைைள் 

 பயிர்ைகள விகளவிக்ை நீர் அவசியமரதலின் அகதச்மசமிக்ைப் பரசை முகைகயத் 

தமிழர்ைள் உருவரக்ைிைரர்ைள். ஆறுைளுக்கு அருைில் சிறு வரய்க்ைரல்ைள் அகமத்து 

அதிலிருந்து விவசரய நிலத்திற்கு நீகரக் கைரண்டு வந்து பரசை முகையில் பயிர்ைகள 

உருவரக்ைிைரர்ைள். தமிழர்ைள் கையரண்ட பரசைமுகைக்கு உறுதுகணயரை இருந்தகவ, 
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குமிழி, புதவு, மகட, சுருங்கை, மதகு என்ை ஐந்தும் ஆகும். அவ்கவந்தின் மூலம் 

நீர்த்மதக்ைங்ைளில் இருந்து நீர் விவசரய நிலத்திற்குக் கைரண்டு வரப்பட்டது. 

குமிழி 

 குளம், ஏரிைளில் உள்ள நீகர கவளிமயற்றுவதற்குப் பயன்படுத்தப் கபரைிதரன் குமிழி. 

இக்குமிழியரைது பரசைத்திற்ைரை நீகர வரய்க்ைரல்ைளுக்குத் திைந்துவிடப் 

பயன்படுத்தப்பட்டது. இக்குமிழிைள் நீகர கவளிமயற்றுவமதரடு ஏரி, குளம், வரய்க்ைரலில் 

வந்து விழும் வண்டல்ைகள அைற்ைவும் பயன்பட்டுள்ளை. 

புதவு 

 நீர் கவளிமயறும் சிைிய வழிகயப் புதவு எை வழங்குவர். சிறு வரய்க்ைரல்ைளின் வழிமய 

விகளநிலத்திற்கு நீகரக் கைரண்டு கசல்லப் புதவு பயன்பட்டது. நீரிைரல் நிகைந்துள்ள 

குளத்தின் சிறு வழியரைிய புதவிகைத் திைந்ததும் நீர் கவள்ளப்கபருக்ைிகைப் மபரலச் 

சீைிப்பரயும். அவ்வரறு பரயுகையில் அதன் ஓகச இழும் எை ஒலிக்கும் என்பகத, 

  “மதன்நரறு ஆம்பல் ைிழங்கைரடு கபறூஉம் 

   இழுகமை ஒலிக்கும் புைலம் புதவின் 

   கபருமர விலங்கைத் தகலவன்”     (புைம்.பர-176,அடி-4-6) 

என்ை பரடலடிைள் ைரட்டுைின்ைை. 

மகட 

 மகட என்ை கசரல் ைதவு எனும் கபரருகளத் தருைிைது. குளம், ஏரிைளில் மசமிக்ைப்பட்ட 

நீகர விகளநிலங்ைளுக்குப் பரசைத்திற்ைரைத் திருப்பும் ைதவரை மகட விளங்குைிைது. இரும்பு 

மபரன்ை உமலரைத்தரலும், மரத்தரலும் மகடயரைது கசய்யப்பட்டிருந்தது. இம்மகடைள் 

கைைளரல் இயக்ைக்கூடியகவயரை இருந்தை. நீர்த்மதக்ைத்திலுள்ள நீர் வீணரை 

கவளிமயைரமல் தடுக்ை மகட உதவியது.  

சுருங்கை  

 நீண்ட குழரய் மபரன்ை அகமப்கப உகடயது சுருங்கை. இதற்குத் தூம்பு என்ை 

கபயரும் வழங்ைப்படுைிைது. தூம்பு என்ை கசரல் சிைிய தூவரரத்கதக் குைிக்கும். யரகையின் 

தும்பிக்கையிகைப் மபரல இருப்பதரல் குளத்தில் உள்ள நீர் ைகரயின் அடிப்பகுதி வழியரை 

கவளிமய கசல்ல உதவுைிைது. 

மதகு 

 தமிழரின் ைட்டுமரைத்திைனுக்குச் சரன்ைரை விளங்கும் மதகு இன்ைளவும் 

பயன்பரட்டில் இருப்பகதக் ைரணலரம். மதகு என்பது மகட மபரன்ை அகமப்புகடயதரகும். 

நீகர கவளிமயற்ை உதவும் மதகு என்பது சிைிது சிைிதரைத் திருப்புவதன் மூலம் திைக்ைப்படும் 
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ைதவின் அகமப்பிகைக் கைரண்டதரகும். மதகு என்பது மவைமரை வரும் கவள்ள நீகரத் 

தடுக்ை உதவும் கதரழிற்நுட்பமரைத் தமிழர்ைள் கையரண்டுள்ளைர். 

மகழநீகரச் மசைரித்தல் 

 தமிழரின் கதரகலமநரக்குச் சிந்தகைக்குச் சரன்று தரன் மரடமரளிகைைளும் அதில் 

அகமக்ைப்பட்ட நிலர முற்ைங்ைளும் ஆகும். மரகல மநரத்தில் இதமரை கதன்ைல் பரவும் 

முற்ைங்ைளில் விழும் மகழ நீகரச் மசமிக்ை மைரமீன் வடிவில் குழரய்ைள் 

அகமக்ைப்பட்டுள்ளை (கநடு.வர.பர-95-97). இதுமபரல, இல்லத்தின் கூகரைளில் மூங்ைில் 

குழரய்ைள் அகமத்து நீரிகைச் மசமித்தல், அரண்மகையிகைச் சுற்ைி அைழிைகள கவட்டி 

அதில் மகழநீர் மதங்கும்படியரை அகமப்பிகை ஏற்படுத்துதல் முதலியை தமிழரின் மகழநீர் 

மசைரிப்பு முகைக்குச் சரன்றுைளரை விளங்குைின்ைை. 

கதளிவித்தல்   

 பழங்ைரல மக்ைளின் நீர் ஆதரரமரை ஆறு, குளம், ைிணறுைள் இருந்துள்ளை. 

அங்ைிருந்து ைிகடக்கும் நீகரத் கதளியச்கசய்து மக்ைள் பயன்படுத்தியுள்ளைர். 

ைிணற்ைிலுள்ள நீர் கசம்மண்மணரடு ைலந்திருக்கும் மபரது அகதத் கதளிய கவக்ை, 

வீட்டின்முன் இருக்கும் கபரிய சரடியில் நிரப்பி கவத்து அந்நீரினுள் ைடுக்ைரகயப் மபரட்டு 

கவப்பரர்ைள். ைடுக்ைரய் ைலப்பதன் மூலம் நீர் விகரவரைத் கதளியும். அமதமபரல், ைடுக்ைரய் 

மருத்துவக் குணமுகடய கபரருளரதலின் அது நீரில் உள்ள நச்சுக்ைகள அழித்துவிடும். 

கசம்மண் ைலந்த நீரினுள் ைடுக்ைரய் இட்டு கவத்த கசய்திகய,  

  “பூவற் படுவிற் கூவல் கதரடிய 

  கசங்ைண் சின்ைீர் கபய்த சீைில் 

  முன்ைில் இருந்த முதுவரய்ச் சரடி 

  யரம் ைஃடு உண்கடை வைிது மரசின்று”   (புைம்-319,அடி-1-4) 

என்ை புைநரனூற்றுப் பரடலடிைள் சுட்டுைின்ைை. இமதமபரல், மதற்ைரமரக் 

கைரட்கடைகளயும் நீகரத் கதளிய கவக்ைத் தமிழர் பயன்படுத்தியுள்ளைர். இயற்கையில் 

ைிகடத்தப் கபரருட்ைகளக் கைரண்மட தம் வரழ்வியகல நடத்தி, பலவகை அைிவியல் 

கூறுைளுக்கும் இடமளித்த தமிழரின் வரழ்வியல் நுட்பங்ைள் இவ்விடத்தில் 

எண்ணுதற்குரியது. 

தமிழர் நீர்நிகலைகள அகமத்துப் பரதுைரத்ததன் முக்ைிய மநரக்ைம் குடிநீர் 

மதகவகயப் பூர்த்தி கசய்யமவயரகும். மக்ைள் பருகுவதற்மைற்ைப் பயன்பரட்கட நல்குவகதக் 

குடிநீர் எை வழங்குவர். பழந்தமிழர் ஆறு, சுகை, அருவி, ைிணறு முதலியவற்ைின் 

நீகரத்தூய்கம கசய்து பருைியுள்ளைர். பருவ ைரலங்ைளுக்குத் தக்ைவகையில் 

நீகரப்பக்குவப்படுத்திப் பருகும் வழக்ைம் தமிழர்ைளிகடமய இருந்துள்ளது. தமிழர்ைள் குடிநீர் 

எடுத்துப் பயன்படுத்தும் நீர்நிகலகய உண்துகை என்ை கசரல்லரல் வழங்ைியுள்ளைர். இகத 
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அைநரனூறு குைிப்பிடுகையில் நீர் உண்ணும் துகையில் பழுத்து விழுந்த நரவற்ைைிகய ஆண் 

நண்டு எடுத்து கபண் நண்டிற்கு ஊட்டும் எைச் சுட்டியுள்ளது. சரன்ைரை, 

  “அைலிகல நரவ லுண்டுகை யுதிர்ந்த 

  ைைிைவின் சிகதய வரங்ைிக் கைரண்டுதன் 

  ைரகழ மவரகள வீழ்துகணக் ைிடூஉ”   (அைம்.பர-380,அடி-4-6) 

என்ை பரடலடிைள் அகமைின்ைை. மக்ைள் நன்ைீருக்ைரை நிலத்கதக் குகடந்து கூவல், மைணி, 

குழி முதலிவற்ைிலிருந்து நீகர எடுத்துப் பருைி உள்ளைர். மைணியில் பரசியரைது 

படர்ந்திருந்தரல் அகத விளக்ைிவிட்டு நன்ைீர் பருகும் வழக்ைம் மக்ைளிகடமய இருந்துள்ளது. 

இதன்மூலம் மைணி என்பது நன்ைீர் ைிகடக்ைக்கூடிய இடம் என்பது புலப்படுைிைது. 

ைரல்நகடைள் நீர் அருந்துவதற்குத் மதரண்டப்பட்ட இடம் மைணி என்ை கபயரரலும், 

ஊரிலுள்ள மக்ைள் நீர் குடிக்ைத் மதரண்டப்பட்ட இடம் ஊருண் மைணி என்ை கபயரரலும் 

வழங்ைப்பட்டுள்ளது. இகத, 

  “ஊருண் மைணிப் பைட்டிகலப் பரசி”   (புைம்.பர-392,அடி-13) 

என்ை கதரடர் உணர்த்துைிைது. மக்ைள் குடிக்ைப் பயன்பட்ட ஊருண்மைணி என்பது தரன் 

தற்ைரலத்தில் ஊருணி எை வழங்ைப்படுைிைது. அமதமபரல் தமிழர் மைணி மதரண்டப் 

பயன்படுத்தியக் ைருவி குந்தரலி எை அகழக்ைப்படுைிைது. 

முடிவுகர 

  இயற்கையிலிருந்த ைிகடத்த கபரருட்ைகளத்  தைக்குரியதரக்ைிக் கைரண்டு வரழத் 

கதரடங்ைிய தமிழர்ைள் அவ்வியற்கைகய மமலரண்கம கசய்யத் கதரடங்ைிைர். 

இயற்கையின் கைரகடயரைிய நீகர மமலரண்கம கசய்தது மக்ைளின் வரழ்க்கையில் நிைழ்ந்த 

மிைப்கபரிய மரற்ைம் ஆகும். கவப்பநிகல சமன்பரட்டிற்கும் பருவநிகல மரற்ைத்திற்கும் 

ைரரணமரை இருக்கும் நீரின் அவசியத்கத உணர்ந்து தமிழர் அகதச் மசமிக்ை எண்ணிப் 

பலவகையரை நீர் ஆதரரங்ைகள உருவரக்ைிைரர்ைள். அகவயரவும் தற்ைரல அைிவியல் 

கதரழிற்நுட்பங்ைளுக்குச் சமமரை இருப்பது பழந்தமிழரின் கதரகலமநரக்குச் சிந்தகைக்கும் 

ஆற்ைலுக்கும் சரன்ைரை அகமைிைது. நீர்நிகலைகளத் மதரற்றுவித்தல், நீர்நிகலைகளப் 

பரதுைரத்தல், நீர்த்மதக்ைங்ைள், பரசைமுகைைள், மரம் வளர்த்தல், மகழநீர் மசைரிப்பு, 

கதளிவித்தல் என்பை தமிழர் கையரண்ட நீர்மமலரண்கம முகைைள் ஆகும். நீர்நிகலைகளத் 

மதரற்றுவித்தல் அரசருக்குரிய ைடகமயரைமவ பழங்ைரலத்தில் இருந்துள்ளது. நீர்க்ைசிகவத் 

தடுக்ைக் ைரும்பு, மண், கவக்மைரல் புல் முதலியகவயும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளை. 

தடுப்பகணயில் உள்ள நீகர கவளிமயற்ை குமிழி, புதவு, மகட, சுருங்கை, மதகு முதலிய 

ைருவிைள் இருந்துள்ளை. இதில் மதகு இன்ைளவும் பயன்பரட்டில் இருக்ைிைது. பழந்தமிழர் 

நீகரச்மசமிக்ை நிலரமுற்ைத்தில் மைரவடிவில் குழரய்ைளும், வீட்டுக் கூகரயின்மமல் மூங்ைில் 
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குழரய்ைளும், அரண்மகைைளில் அைழிைளும் அகமத்துள்ளைர். மக்ைள் குடிநீர் எடுக்கும் 

நீர்நிகலக்கு உண்துகை என்று கபயர். மைிதன் நீர் பருகும் நீர்நிகல ஊருண் மைணி என்றும், 

விலங்கு நீர் குடிக்கும் நீர்நிகல மைணி எைவும் வழங்ைப்படுைிைது. ஊருண் மைணி என்ை 

கசரல் தரன் மருவி தற்ைரலத்தில் ஊருணி எை வழங்ைப்பட்டு வருைிைது. தமிழர் உருவரக்ைிய 

மமலரண்கம முகைைள் இன்கைய அைிவியல் உலைிற்குக் ைிகடத்த மிைப்கபரும் 

கைரகடயரகும். நீரின் இன்ைியகமயரத் தன்கமகயத் தமிழர்ைள் உணர்ந்திருந்த 

ைரரணத்திைரல் மட்டுமம அகதத் கதரகலமநரக்குச் சிந்தகையுடன் அணுைிச் சமூைத்திற்குப் 

பயைளிக்கும் வகையில் மமலரண்கம உத்திைளரை உருவரக்ைமுடிந்தது. பழந்தமிழரின் 

நீர்மமலரண்கம முகைைள் அகைத்தும் எக்ைரலத்திற்கும் ஏற்ைகதரரு அைிவியல் புலப்பரட்டு 

உத்திைளரை விளங்கும் என்பது இவ்வரய்வின் முடிவரகும். 
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விக்கிமூலத்தில் புறநானூற்றுத் தரவு மேம்பாடு  
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Abstract 

The Wikisource project, otherwise known as the Tamil Wikisource,  is a part of the 

Wikimedia movement, specifically the Wikimedia Meta-Wiki initiative. Such a project serves 

as an online library, hosting content arising out of various scholarly books. The 

aforementioned operates as a collaborative platform, allowing individuals to contribute, edit, 

and review the content. Contributors are considered independent scholars, and they have 

the freedom to submit and revise materials according to their preferences. The project 

emphasizes privacy for contributors and provides them with the autonomy to submit and 

modify content. 

Subsequently, the Tamil Wikisource hosts a total of 2,468 books in the Tamil 

language, covering diverse topics such as Sangam literature, devotional literature, regional 

literature, history, science, art, grammar, travel, life history, research, commentary, and 

military literature. Notably, Sangam literature or ancient Tamil literature performs the 
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function of significant focus, showcasing the literary heritage of the Tamil language. 

Moreover the subject includes works much like Purananuru and its main source, 

representing a consequential aspect of Tamil literary history. 

However, the availability of information with reference to the sources and origins of 

the collected data remains limited. There are some questions that arise about the specific 

sources from which the material was collected, it shows a particular aspect that requires 

further clarification. Additionally, the project aims to identify and integrate unique literary 

works that may not be easily accessible elsewhere. The exploration of this diverse collection 

contributes not only to linguistic research but also to the broader understanding of Tamil 

culture and heritage. Thus the research, through the Wikisource project, seeks to facilitate 

the integration of valuable literary works into the Tamil Wikimedia, thereby promoting the 

preservation and dissemination of Tamil language and culture. Further investigation and 

documentation of sources would enhance the transparency and credibility of this endeavor. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

விக்கிமூலம் எனும் திட்டத்னத 72 கோழிகளில் பார்க்கலாம்.  அவற்றுள் தேிழ் 

விக்கிமூலம், விக்கிேீடியா அறக்கட்டனளத் திட்டங்களுள் ஒன்று. இந்தத் திட்டம் ஓர் இனணய 

நூலகோகச் கேயல்படுகின்றது. இது கட்டற்ற உள்ளடக்கம் ககாண்ட மூல நூல்களின் 

இனணயத் கதாகுப்பாகும். இந்தத் திட்டத்தில் பங்களிக்க, யார் மவண்டும் என்றாலும் கலந்து 

ககாள்ளலாம். அவர்கள் தன்ைார்வலர்களாகக் கருதப்கபறுவர். அந்தத் தன்ைார்வலர்கள் 

தங்கள் விருப்பப்படி நூல்கனளப் பதிமவற்றலாம், திருத்தலாம். அதன் மேம்பாடு குறித்தும் 

கருத்துத் கதாிவிக்க அவர்களுக்குக் கருத்துாினே உண்டு. இப்படிப்பட்ட இந்தத் தேிழ் 

விக்கிமூலத் திட்டத்தில் தேிழ் கோழிக்குாிய நூல்கள் கோத்தம் 2468 மேல் உள்ளை. இந்த 

நூல்களின் பக்கங்கள் மதாராயோக 3.5 இலக்கத்திற்கும் மேல் உள்ளை. இதில் ேங்க 

இலக்கியம், பக்தி இலக்கியம், நாட்டுப்புற இலக்கியம், வரலாறு, அறிவியல், கனல, 

இலக்கணம், பயணம், வாழ்க்னக வரலாறு, ஆராய்ச்ேி, உனர, பனடப்பிலக்கியம் மபான்ற 

பல்மவறு வனகயாை நூல்கள் உள்ளை. ேங்க இலக்கியம் அல்லது பழந்தேிழ் இலக்கியம் 

என்றனழக்கப்கபறும் தேிழின் கதான்னே இலக்கியங்களின் தரவாக்கம் ேிகக் குனறந்த 

அளமவ உள்ளை. அவற்றுள் புறநானூறு கதாடர்பாை நூல்கமளா அல்லது அதன் மூலநூல் 

தரவுகமளா கவறும் ஒன்று ேட்டுமே உள்ளது. அந்தத் தரவு எதிலிருந்து எடுக்கப்கபற்ற மூலம் 

என்று அறிய முடியவில்னல. இருப்பினும் புறநானூறு ோர்ந்த நூல்கள் இவ்வளவுதான் 

உள்ளைவா என்ற மகள்வியும் கூடமவ எழும். அதற்கு நாம் என்ை பதில் தரப்மபாகின்மறாம். 

அதன் மேம்பாடு குறித்துக் கருத்தில் ககாள்ள மவண்டாோ? இந்த ஆய்வின் மூலம் 
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விக்கிமூலத்தில் இடம்கபறக்கூடிய தன்னேயுனடய கட்டற்ற உாிே நூல்கனளயாவது 

அனடயாளம் கண்டு இனணக்க மவண்டியது காலத்தின் மதனவயல்லவா? அனத இந்த 

ஆய்வின் மூலம் எடுத்துனரக்கப் கபறும். அதற்கு அச்சு நினலகளிலும் இன்னும் பிற 

நினலகளிலும் உள்ள தரவுகனள ஓரளவிற்காகவாவது திரட்டிக் காட்டும் கபாழுது அல்லது 

அனடயாளப்படுத்திக் காட்டும் கபாழுது இவ்வளவு விடுபாடு உள்ளனேனய உணர 

னவக்கமுடியும். இதுமபான்ற ஆய்வுகளால்தான் கேய்யறிவிற்குத் மதனவயாை கோழிோர் 

தரவுகனளத் திரட்டித் தர இயலும். அந்தத் திரட்டல் கேய்யறிவுத் கதாழில்நுட்பத்திற்மகா 

இயற்னககோழி ஆய்விற்மகா பயன்படும் தரவு உருவாக்கம் குறித்த புாிதனலப் கபற இயலும். 

ஆகமவ, தேிழ் விக்கிமூலத்தில் விடுபட்டுள்ள புறநானூறு ோர்ந்த நூல்களின் பட்டியனல 

விக்கிமூலத்தில் இனணப்பது குறித்தும் அதன் மதனவ குறித்தும் இவ்வாய்வுனர 

முன்னவக்கின்றது. 

Keywords : Wikisource, Purananooru, Tamil Natural Language Processing, Python 

Language, விக்கிமூலம், புறநானூறு, தேிழ் இயற்னக கோழி ஆய்வு, னபத்தான் நிரல், 

Wikisource, Purananooru, Tamil Natural Language Processing, Python Language. 

அறிமுகம் 

புறநானூறு, ேங்க இலக்கியத்தின் ஒரு முக்கியோை பனடப்பு. இது பழந்தேிழர்களின் 

வாழ்க்னக, பண்பாடு, கலாச்ோரம், அரேியல், கபாருளாதாரம், மபார் முனறகள், வீரம், 

ககானட, அறம் மபான்ற பலவற்னறப் பற்றிய விாிவாை தகவல்கனள வழங்குகிறது. எைமவ, 

இந்த ஆய்வின் முதன்னே மநாக்கம், புறநானூற்றின் தரவுகனள விக்கிமூலத்தில் 

பதிமவற்றமவண்டிய வழிமுனறகனள ஆராய்வது ஆகும். இதற்காக, புறநானூற்றின் 

இலக்கியக் கூறுகள், வரலாற்றுப் பின்ைணி, ஆய்வுகள் மபான்றவற்னறப் பற்றிய ஒரு 

சுருக்கோை அறிமுகம் இங்மக வழங்கப்படுகிறது. 

புறநானூற்று இலக்கியத்னதக் காலங்காலோக எப்படிப் பாதுகாத்து வந்தார்கமளா, 

அப்படி இன்று இனணய வளாகத்தில் பாதுகாக்க மவண்டியது தேிழர்களின் கடனேயாகும். 

அதனை முன்ைிறுத்தியும் தேிழ் இலக்கிய வரலாற்றின் அடிப்பனடயிலும் ஐங்குறுநூற்றின் 

தரவுகனள விக்கிமூலத்தில் பதிமவற்றமவண்டிய வழிமுனறகனளயும் இந்த ஆய்வு 

முன்னவக்கின்றது. 

புறநானூற்றுச் ேிறப்பு 

புறநானூறு, ேங்க இலக்கியத்தில் இடம்கபற்ற எட்டுத்கதானக நூல்களில் ஒன்றாகும். 

இதன் பாடல்கள் அகவற்பா வனகனயச் மேர்ந்தனவ. இப்பாடல்கள் பல்மவறு காலங்களில் 

பல்மவறு புலவர்களால் பாடப்பட்டனவ. இதில் 400 பாடல்கள் உள்ளை. 
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புறநானூறு, பழந்தேிழர்களின் வாழ்க்னக முனற, பண்பாடு, கலாச்ோரம், அரேியல், 

கபாருளாதாரம், மபார் முனறகள், வீரம், ககானட, அறம் மபான்ற பலவற்னறப் பற்றிய 

விாிவாை தகவல்கனள வழங்குகிறது. இதைால் இது தேிழர் வரலாற்றுப் கபட்டகம், தேிழர் 

களஞ்ேியம், தேிழ் கருவூலம் என்கறல்லாம் அனழக்கப்படுகிறது. இந்தப் புறநானூற்றின் 

ேிறப்புகள் பின்வருோறு: 

⚫ வரலாற்றுச் ேிறப்பு:புறநானூறு, பழந்தேிழர்களின் வாழ்க்னக முனற, பண்பாடு, 

கலாச்ோரம், அரேியல், கபாருளாதாரம், மபார் முனறகள், வீரம், ககானட, அறம் 

மபான்ற பலவற்னறப் பற்றிய விாிவாை தகவல்கனள வழங்குகிறது. இதைால் இது 

தேிழர் வரலாற்றுப் கபட்டகம் என்று அனழக்கப்படுகிறது. 

⚫ பண்பாட்டுச் ேிறப்பு:புறநானூறு, பழந்தேிழர்களின் பண்பாட்டின் ேிறப்னப 

எடுத்துக்காட்டுகிறது. இதில் உள்ள பாடல்கள், பழந்தேிழர்களின் வீரம், ககானட, 

அறம், ேீாிய பண்புகள் மபான்றவற்னறப் பற்றிய தகவல்கனள வழங்குகின்றை. 

⚫ கனலச் ேிறப்பு:புறநானூற்றில் உள்ள பாடல்கள், அகவற்பா வனகனயச் மேர்ந்தனவ. 

இப்பாடல்கள், பழந்தேிழர்களின் கோழி வளம், கவினத வளம், கற்பனை வளம் 

மபான்றவற்னற எடுத்துக்காட்டுகின்றை. 

புறநானூறு, தேிழிலக்கியத்தில் ஒரு ேிறந்த இலக்கியச் ேிகரோக விளங்குகிறது. இது 

பழந்தேிழர்களின் வாழ்க்னக முனற, பண்பாடு, கலாச்ோரம், வரலாறு மபான்றவற்னறப் 

பற்றிய விாிவாை தகவல்கனள வழங்குவதால், இது இன்றும் பலருக்கும் பயனுள்ள ஒரு 

நூலாகும். இந்த இலக்கியத்தின் ேில குறிப்பிடத்தக்க பாடல்கள் வருோறு:- 

⚫ ஔனவயார் பாடிய "யாதும் ஊமர யாவரும் மகளிர்"என்ற பாடல், பழந்தேிழர்களின் 

உலகத் தத்துவத்னத எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

⚫ பிரபஞ்ேம் பாடிய "வருணனை"என்ற பாடல், பழந்தேிழர்களின் இயற்னக 

மநயத்னதயும் அறிவு வளத்னதயும் எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

⚫ ேதுனரக் காஞ்ேி பாடிய "ககாங்கு மதர் வாழ்க்னக"என்ற பாடல், பழந்தேிழர்களின் 

ககாங்கு நாட்டு வாழ்க்னக முனறனய எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

இவ்விலக்கியம், பழந்தேிழர்களின் வாழ்க்னகனயப் பற்றிய ஒரு ேிறந்த ஆவணோகும். இது 

இன்றும் பலருக்கும் பயனுள்ள ஒரு நூலாகும் [7]. 

அச்சு வடிவங்களில் புறநானூறு 

அச்சு நூல் கவளிவருவதற்குமுன் நேக்குச் சுவடி, கல்கவட்டு, கேப்மபடுகளில்தான் 

இலக்கியங்கள் கினடத்து வந்தை.  இவ்வாறு கினடக்கப்பட்ட இலக்கியங்கள் விரும்பிய 





16 
 

 

 
  


 

  


 

 

  

அல்லது அனைவாின் கரத்திலும் கினடப்பது என்பது அாிது. அப்படிப்பட்ட நினலயில் அச்சு 

நூலின் வரவு நேக்கு வரப்பிரோதோக அனேந்தது. அதிநவீைத் கதாழிநுட்பங்கள் வாயிலாக 

இன்னறயச் சூழலில் ஒமர மநரத்தில் ஒரு நூனல ஒருலட்ேம் எண்ணினகயிலாை 

படிகனளக்கூட  கவளியிடலாம் என்ற நினல நேக்கு எட்டியுள்ளது. அதுேட்டுேின்றி அச்ேிட்ட 

நூல்கனளத் துாிதோக ஆய்வாளர், வாேகர், நூல் விரும்பிகளின் னககளில் ஒமர நாளில் 

கினடக்கச் கேய்யுேளவிற்கும் வேதி கபருகிவிட்டது. இதைால் தங்குத் தனடயின்றித் தாம் 

விரும்பிய ஆய்வினை மேற்ககாள்ள  அச்சு நூல்கள் முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றை.   

புறநானூற்று மூலப்பிரதிகள் 

1894ஆம் ஆண்டு உ.மவ.ோ.புறநனூற்னறப் பதிப்பிக்கும் மபாது புறநானூற்று 

மூலப்பிரதிகள் 5-ம், உனரப்பிரதிகள் 6-ம் கினடத்துள்ளை எை அ.கேல்வராசு சுட்டுகின்றார் 

(புறநானூறு பதிப்பு வரலாறு, பக்.14,15) 

அட்டவனண - 1 

எண் பிரதிக்குாியவர்கள் பிரதிக்கு உதவி 

கேய்தவர்கள் 

பாடல் 

வனரயனற 

1 திருவாடுதுனற ஆதிைத்து 

ஸ்ரீலஸ்ரீ சுப்பிரேணிய 

மதேிகரவர்கள் 

பிரதிக்குாியவர்கமள 1-400 

2 திருத்தணினகச் ேரவணப் 

கபருோனளயரவர்கள் 

யாழ்ப்பாணம் 

ேி.னவ.தாமோதரம் 

பிள்னளயவரகள் 

1-400 

3 யாழ்ப்பாணத்து நல்லூர் 

ேதாேிவப்பிள்னளயவர்கள், 

திரு.த.கைகசுந்தரம் 

பிள்னளயவர்கள் 

கேன்னை பா.வாசுமதவ 

முதலியாரவர்கள் 

246-369 

4 யாழ்ப்பாணம் வி.கைகேனபப் 

பிள்னளயவர்கல் 

பிரதிக்குாியவர்கமள 1-366 

5 ேண்முகம் பிள்னளயவர்கள் திருவைந்தபுரம் 

பி.சுந்தரம்பிள்னளயவர்கள் 

3-369 
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புறநானூற்று மூலப்பதிப்பு 

அட்டவனண - 2 

எண் பிரதிக்குாியவர்கள் பிரதிக்கு உதவி 

கேய்தவர்கள் 

பாடல் 

வனரயனற 

1 திருவாடுதுனற ஆதிைத்து 

ஸ்ரீலஸ்ரீ சுப்பிரேணிய 

மதேிகரவர்கள் 

பிரதிக்குாியவர்கமள 1-200 

2 ஆதிைத்து ஸ்ரீலஸ்ரீ 

அம்பலவாண மதேிகர் 

பிரதிக்குாியவர்கமள 1-107 

3 ேிதினலப்பட்டி அழகிய 

ேிற்றம்பலக் கவிராயர் 

ஸ்ரீனவகுண்டம், 

ஈ.சுப்பராய 

முதலியாரவர்கள் 

1-261 

4 திருகநல்மவலினயச் மேர்ந்த 

வண்ணார்மபட்னட 

திருபாற்கடைாத 

கவிராயவர்கள். 

பிரதிக்குாியவர்களது 

பரம்பனரமயாராகிய 

அழகிய ேிற்றம்பலக் 

கவிராயர் 

1-266 

5 கதன்காேி, 

சுப்னபயாப்பிள்னளயவர்கள் 

யாழ்ப்பாணம், 

ேி.னவ.தாமோதரம் 

பிள்னளயவர்கள் 

1-260 

6         ”   (பதவுனர ேிதிலம்) திாிகூடராேப்பக் 

கவிராயர்கள் 

1-48 

7  ”              ” 1-57 

8 தூற்றுக்குடி குோரோேிப் 

பிள்னளயவர்கள் 

 ” 748 
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9  ” ஆறுமுகேங்கலம், 

ஏ.சுந்தரமூர்த்திப் 

பிள்னளயவர்கள் 

1-216 

10  ‘’”  ” 1-196 

உனரப் பதிப்புகள் 

ேங்க இலக்கியக் களஞ்ேியம் கவளியிட்ட சு.அேிர்தலிங்கம் புறநானூறு பதிப்புகளாகக் 

கீழுள்ளவற்னறக் குறிப்பிடுகின்றார் எை அ.கேல்வராசு சுட்டுகின்றார் (புறநானூறு பதிப்பு 

வரலாறு, பக்.2,3) 

புறநானூறு பதிப்பும் உனரயாேிாியரும்: 

அட்டவனண - 3 

எ

ண் 

நூல் பதிப்பு -உனரயாேிாியர் ஆண்டு 

1.     புறநானூறு மூலமும் உனரயும் உ.மவ.ோேிநானதயர் 1894 

2.     புறநானூறு (பி.ஏ.மதர்வுக்கு) உ.மவ.ோேிநானதயர் 1901 

3.     புறநானூறு மூலமும் உனரயும் 

(101-125) மதர்வுக்கு 

உ.மவ.ோேிநானதயர் 1911 

4.     புறநானூறு மூலமும் உனரயும் 

(1-50) 

உ.மவ.ோேிநானதயர் 1912 

5.     புறநானூறு மூலம் உ.மவ.ோேிநானதயர் 1936 

6.     புறநானூறு (1-200) ஒளனவ.சு.துனரோேி 

பிள்னள 

1947 

7.     புறநானூறு விளக்கவுனர 

(201-400) 

ஒளனவ.சு.துனரோேி 

பிள்னள 

1951 

8.     புறநானூறு கபா.மவ.மோேசுந்தரைார் 1955 

9.     புறநானூறு ேர்மர எஸ்.இராஜம் 1957 

10.   புறநானூறு கதளிவுனரயுடன் புலியூர்க்மகேிகன் 1958 

11.   புறநானூறு உனர முழுவதும் ஒளனவ சு.துனரோேி 

பிள்னள 

1958 
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12.   புறப்பாட்டு (புறநானூற்றுப் 

பாடல்கள் 55) 

இரா.கதய்வேிகாேணிக் 

கவுண்டர் 

1976 

13.   புறநானூறு அ.ேீைிவாேன் 1976 

14.   புறநானூறு மூலமும் உனரயும் உ.மவ.ோ. ஒளிப்பதிப்பு, 

தேிழ்ப் பல்கனலக்கழகம் 

1985 

15.   புறநானூறு மூலமும் 

கதளிவுனரயும் (1-200) 

ேணிமேகனல பிரசுரம் 1987 

16.   புறநானூறு வபாேணிகள் 

கருத்துனரயுடன் 

கழக கவளியீடு ஆண்டு இல்னல 

17.   புறநானூறு மூலமும் 

கதளிவுனரயும் (200-250) 

உ.மவ.ோேிநானதயர் ஆண்டு இல்னல 

18.   புறநானூறு மூலமும் 

கதளிவுனரயும் (201-225) 

உ.மவ.ோேிநானதயர் ஆண்டு இல்னல 

19.   புறநானூறு  தினண – 

துனறப்பதிப்பு 

கி.இராோ 1996 

20.   புறநானூறு மூலமும் 

கதளிவுனரயும் 

அ.ோணிக்கைார் 1999 

உனரத் கதாகுப்புகள்  

புறநானூற்றிற்கு இதுவனர நான்கு வனகயாை உனரகள் கவளிவந்துள்ளனதக் 

கீழ்க்கண்டவற்றிலிருந்து அறியலாம். 

1. கபயர் கதாியாப் பனழய உனர 

2. ேரபுக் கவினத வடிவிலாை உனர 

3. புதுக்கவினத வடிவிலாை உனர 

4. புதிய உனரகள் 

நேக்குக் கினடத்த உனரகளில் உ.மவ.ோ. பதிப்பித்த பனழய உனர கதளிவுனரயாக அனேந்த 

உனரயாகும்.  உ.மவ.ோ-னவப் பின்பற்றி ஒளனவ சு.துனரோேிப்பிள்னள பாடல் கதாடனர 

ஒவ்கவான்றாகப் பிாித்து விளக்கவுனர எழுதியுள்ளார். இவ்விருவருக்கும் பின்கைழுந்த 

உனரயாேிாியர்களாை புலியூர்மகேிகன், இரா.மோகன், அர.ேிங்கார வடிமவலன், 
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ஞா.ோணீக்கவாேகன், அ.ோணிக்கைார், வ.த.இராேசுப்பிரேணியன், ரா.ேீைிவாேன், 

இரா.இளங்குேரன், வ.குருநாதன், கு.கவ.பாலசுப்பிரேணியன், கி.இராோ, ப.ஆறுமுகம், 

ேணிமேகனலப் பிரசுரம் ஆகிமயாாின் உனரகள் புதிய உனரகள் எைக் கருதமுடிகின்றை. 

புறநானூறு - கோழிகபயர்ப்புகள் 

தேிழர்களின் மபார் பற்றி விாிவாகக் குறிக்கும் புறநானூறு நூனலப் பல்மவறு கோழிகளில் 

கோழிகபயர்த்துள்ளைர். 

⚫ உருது - மு.இரா.ேஃப்ரா மபகம், தேிழ்ச் கேவ்வியல் நூல்கள் கோழிகபயர்ப்பு, 

கேம்கோழித் தேிழாய்வு ேத்திய நிறுவைம், கேன்னை 

⚫ இந்தி - ோ.மகாவிந்தராஜன், எட்டுத்கதானக பத்துப்பாட்டு. 

⚫ கதலுங்கு - மதவ ேங்கீதம், எட்டுத்கதானக பத்துப்பாட்டு. 

⚫ கன்ைடம் - இரா.ேீைிவாேன் 

⚫ ஆங்கிலம் - ஜி.யூ.மபாப், Extracts from purananooru 

⚫ ஆங்கிலம் - ஏ.மக.இராோனுஜம் Sangam poetry: Purananuuru 

⚫ ஆங்கிலம்- ேருதநாயகம்,  கேம்கோழி தேிழாய்வு ேத்திய நிறுவைம், கேன்னை. 

⚫ ஆங்கிலம், Georhe. L.Hart and Hank Heifez The Four Hunder songs of war and   

wisdom - An Anthology of poems from Classical 

⚫ ஆங்கிலம் - Mrs. Vaidehi Herberts 

இதுமபால் பல்மவறு கோழிப்கபயர்ப்புகள் அச்ேின் வாயிலாக கவளியிடப்பட்டுள்ளது.  

கினடத்தவற்னற இங்மக முன்னவக்கப்பட்டுள்ளது. 

புறநானூறு பதிப்புகள் 

புறநானூறு கதாடர்பாை பதிப்புகள் 1894ஆம் ஆண்டிலிருந்து இன்று வனர நேக்கு 

கினடக்கின்றை. கால அடிப்பனடயில் புறநானூற்றுப் பதிப்பு, கவளியீட்னடக் கீழ்க்கண்ட 

பட்டியலில் காணலாம். 

அட்டவனண - 4 

வ.எண் ஆண்டு உனரயாேிாியர் 

1.  1894 உ.மவ.ோேிநானதயர் 

2.     1938 எஸ்.னவயாபுாிப்பிள்னள 

3.  1940 னேவ ேித்தாந்த ேகா ேோஜம் 
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4.     1947 மு.இராகனவயங்கார் 

5.     1947 ஒளனவ சு.துனரோேிப்பிள்னள 

6.     1951 ஒளனவ சு.துனரோேிப்பிள்னள 

7.  1958 ேர்மர எஸ்.ராஜம் 

8.  1958 புலியூர்மகேிகன் 

9.     1976 இரா.கதய்வேிகாேணி 

10.    1976 அ.ேீைிவாேன் 

11.    1981 நியூ கேஞ்சுாி புக் ஹவுஸ் 

12.    1985 தேிழ்ப் பல்கனலக்கழகம் 

13.    1987 ேணிமேகனலப் பிரசுரம் 

14.    1995 அ.ேிங்காரவடிமவலன் 

15.    1998 ஞா.ோணிக்கவாேகன் 

16.    1999 அ.ோணிக்கைார் 

17.    1999 கு.இராேமவலு 

18.    2000 வ.த.இராேசுப்பிரேணியம் 

19.    2000 ரா.ேீைிவாேன் 

20.   2002 சுஜாதா 

21.    2003 இரா.இளங்குேரன் 

22.   2003 வ.குருநாதன் 

23.    2003 சுஜாதா 

24.   2004 கு.மவ.பாலசுப்பிரேணியன் குழு 

25.   2005 ஆர்ேதி மேகரன் 

26.   2006 மகா.இனளய கபருோள் 

27.    2006 ே.மவ.சுப்பிரேணியன் 

28.    2008 அ.ப.பானலயன் 

29.   2009 ே.மவ.சுப்பிரேணியன் 

30.    2009 கி.இராோ 

31.    2010 ப.ஆறுமுகம் 

32.    2010 ே.மவ.பசுபதி 

மேற்சுட்டிய  புறநானூறு மூலம், உனர, பதிப்புகள், கோழிகபயர்புகள் எை அதிகளவு ஆய்வு 

கேய்யப்பட்டு அச்சு வடிவங்களில் நேக்குக் கினடத்துள்ளை. இருப்பினும் அச்சு 

வடிவத்திலிருந்து பிறிகதாரு வடிவோக ேின்ேயோக்கம் எனும் வளர்ச்ேி பனடகயடுத்துள்ளது. 
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ஆக, கால ோற்றத்திற்மகற்ப அச்சு நூல்கனள ேின்னூலாக்கம் கேய்யப்பட மவண்டும் என்ற 

கட்டாயத்தில் நாம் இருக்கின்மறாம்.  

விக்கிமூலத்தில் புறநானூறு 

புறநானூற்னறப் கபாறுத்தவனர விக்கிமூலத்தில் மூன்று நூல்கள் உள்ளை. அவற்றில் 

இரண்டு மூலநூல்களுடன் உள்ளை. ேற்கறான்று தட்டச்சு எழுத்தாவண நினலயில் ேட்டுமே 

உள்ளது. அதற்குாிய மூலம் இல்னல [8]. திேம்பர் 31, 2023 நாளில்தான் மூன்று நூல்கள் 

இருப்பனதக் கண்டறிந்து புறநானூறு எனும் பகுப்பு இடப்கபற்றுள்ளது [8]. இருப்பினும் 

இன்னும் பதிமவற்றம் மதனவப்படுகின்றது என்பனத மேற்கண்ட குறிப்புகள் வழிமய 

அறிந்துககாண்டிருப்மபாம். இைி விக்கிமூலத்தில் இடம்கபற்றுள்ள அல்லது உருவாக்க 

இருக்கும் நூல்கனள மேம்படுத்தும் வழிமுனறகனளப் பற்றிப் பார்ப்மபாம். 

புறநானூறு அட்டவனண மேம்பாடு 

புறநானூறு ோர்ந்து எழுதப்கபற்ற ஆவணங்கள் அச்சு நூல்களிமலமய முடங்கிவிடக் 

கூடாது. ஆகமவ, அந்த நூல் அட்டவனண ககாண்டிருக்க மவண்டிய உள்ளடக்கங்கனளப் 

பின்வருோறு கட்டனேக்கலாம்.  

⚫ ஓனலச்சுவடிகளில் புறநானூறு 

 மூல நூற்சுவடிகள் 

 உனர நூற்சுவடிகள் 

⚫ அச்சு நூல்களில் புறநானூறு 

 மூலநூல் 

 உனரநூல் 

■ பனழய உனரகள் 

■ உனரவளம் 

■ தற்கால உனரகள் 

 ஆய்வுநூல் 

■ இந்திய கோழி ஒப்பீடு-ஒப்பாய்வு 

■ அயல்கோழிகோழி ஒப்பீடு - ஒப்பாய்வு 

■ திராவிட கோழி ஒப்பீடு-ஒப்பாய்வு 

■ தேிழ் இலக்கிய, இலக்கியங்களுக்கினடமய ஒப்பீடு-ஒப்பாய்வு 
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 கோழியாக்கம் 

■ உலக கோழிகளில் 

■ இந்திய கோழிகளில் 

இவ்வாறாை வனகப்பாடு காலத்திற்கு ஏற்றதாகும். இதன்படி ேிறு முயற்ேினயப் பின்வருோறு 

பகுத்துப் பார்க்கலாம். 

புறநானூறு  நூல் மேம்பாட்டிைால் ஏற்படும் வினளவுகள் 

விக்கிமூலம் கல்விோர் வளங்கனள மேம்படுத்தி வரும் கட்டற்ற தளோக இருப்பதைால் 

தேிழில் இயற்னக கோழி ோர்ந்த ஆய்வுகள் [5] [6] [7] [8] நிகழ்வதற்குப் கபருந்துனண நல்கும். 

அவ்வாய்வு ேட்டுேின்றி உலகப் பல்கனலக்கழக ஆய்வாளர்களும் ஆய்வுகள் நிகழ்த்த 

இத்தளம் ஒரு நூலகோகவும் கேயல்படும். மேலும் இதைால் வினளயும் பயன்கனள, 

⚫ புறநானூறு ஆய்வுகள் கதாடர்ந்து பலமுனறகளில் நிகழ 

⚫ இந்திய கோழிகளின் ஒப்பிலக்கிய ஆய்வுகள் எளிதில் நனடகபற 

⚫ உலக கோழிகளின் ஒப்பிலக்கிய ஆய்வுகள் எளிதில் நனடகபற 

⚫ இயற்னக கோழி ஆய்வுகளுக்காை தரவுகள் கினடத்திட 

⚫ விக்ேைாி திட்டங்களில் புறநானூறு கோற்கனள ஏற்படுத்த 

⚫ விக்கித்தரவில் மேர்க்க 

⚫ விக்கிப்பீடியாவில் கட்டுனரகள் உருவாக்க 

⚫ புறநானூறு தகவல் கபறுவி கருவினய உருவாக்க 

⚫ புறநானூறு குறித்த கேன்கபாருள் உருவக்க 

⚫ புறநானூறு கற்றல் கற்பித்தல் கருவிகனள வடிவனேக்க 

எை அறியலாம். 

முடிவுனர 

புறநானூறு, தேிழ் இலக்கியத்தின் ஒரு முக்கிய பனடப்பு. இது பழந்தேிழர்களின் 

வாழ்வியனலப் பற்றிய ஒரு முழுனேயாை படத்னதத் தருகிறது. புறநானூறு குறித்த ஆய்வுகள், 

தேிழ் இலக்கியம், வரலாறு, கலாச்ோரம் ஆகிய துனறகளில் ேிக முக்கியோைனவ. இந்த 

ஆய்வுகள், இந்தியாவில் ேட்டுேல்லாேல், உலககங்கிலும் உள்ள பல்மவறு 

பல்கனலக்கழகங்கள், ஆராய்ச்ேி நிறுவைங்களில் நனடகபற்று வருகின்றை. இந்த ஆய்வுகள், 

பல்மவறு இதழ்கள்,  நூல்களில் கவளியிடப்படுகின்றை. எைமவ, இந்த ஆய்வுகனள ஒமர 
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இடத்தில் குவித்து னவப்பதன் மூலம், அவற்னற எளிதில் அணுக முடியும். இந்த ஆய்வுகள், 

புறநானூறு குறித்த புதிய புாிதனல உருவாக்க உதவும். 

தேிழ் விக்கிமூலம், ஒரு திறந்த மூல கல்வித் திட்டோகும். இதன் மூலம், பல்மவறு துனறகளில் 

உள்ள தகவல்கனள, எளினேயாை ேற்றும் பயனுள்ள வனகயில் வழங்க முடியும். ஆகமவ, 

புறநானூற்று ஆய்வுகனள ஒன்றினணப்பதற்கு, தேிழ் விக்கிமூலம் ஒரு ேிறந்த தளோகும். 

இதன் மூலம், புறநானூறு குறித்த அனைத்துத் தகவல்கனளயும், ஒருங்கினணந்த வடிவில் 

வழங்க முடியும். அதுேட்டுேின்றி இந்தத் திட்டம், தேிழ் விக்கிமூலத்னத, 72 விக்கிமூலத் 

திட்டங்களுக்ககல்லாம் முன்மைாடித் திட்டோக ோற்றும். மேலும், தேிழ் இலக்கிய 

வரலாற்றில், விக்கிமூலம் திட்டம் ஒரு முக்கியோை இடத்னதப் கபற உதவும். 
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Abstract  

Wikipedia is well-thought-out as the world's largest online encyclopedia. It is one of 

the projects under Wikimedia that was founded  by Jimmy Wales and Larry Sanger on 

January 15, 2001. Aforementioned is an open content project, allowing individuals from all 

around the world to share their knowledge and itself that can be read, edited, and improved 

by anyone. At this instant, it has provided information in 329 languages apart from being 

with a total of 56.7 million articles.  
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Tamil Wikipedia is a part of this global initiative. It contributes by providing articles in 

the Tamil language, encompassing various subjects. As of September 25, 2003, Tamil 

Wikipedia has been actively participating in this endeavor. As of October 3, 2023, Tamil 

Wikipedia boasts 159,229 articles, marking its 62nd position among the largest Wikipedias 

globally. 

Tamil Wikipedia covers diverse topics, including history, geography, science, 

technology, arts, literature, society, politics, and economics. Specialized pages dedicated to 

Tamil literature, history, art, culture, and language also exist. The growth of Tamil Wikipedia 

is attributed to the collaborative efforts of contributors, including students, teachers, and the 

general public. 

To enhance the development of Tamil Wikipedia, various contributors work tirelessly. 

This includes students, teachers, and individuals from different backgrounds. The Tamil 

Wikipedia community also collaborates with the Tamil Wikipedia Academy to promote 

knowledge. Tamil Wikipedia serves as a valuable educational resource, contributing to the 

growth of the Tamil language. 

Prominent linguist N. Deivasundaram emphasizes that the synergy of linguistic 

knowledge, computer science expertise, and linguistic research can lead to the creation of 

quality content on Tamil Wikipedia. Recognizing the potential of such knowledge, efforts 

continue to further develop Wikipedia and its related projects. 

In conclusion, this research, along with Python automation, aims to gather 

comprehensive data and contribute relevant research findings to Wikipedia, thereby 

facilitating its continual growth and improvement." 

ஆய்வுச்சுருக் ம்  

விக் ிப்பீடியா, உல ின் மி ப்கபாிய இனணயக்  னலக் ளஞ்சியமா த் தி ழ் ின்ைது. 

இது விக் ிமீடியாத் திட்டங் ளுள்  ட்டுனர எழுதும் திட்டமாகும். இந்தத் திட்டம் 2001ஆம் 

ஆண்டு ஜனவாி 15ஆம் பததி சிம்மி பவல்சு, லாாி சாங் ர் ஆ ிபயாரால் உருவாக் ப்பட்டது. 

இந்தத் திட்டம்  ட்டற்ை உள்ளடக்  திட்டமாகும். இந்தத் திட்டத்தில் உலக ங் ிலும் உள்ள 

தனிநபர் ள் தங் ள் அைினவப் ப ிர்ந்து க ாள்ளலாம். இதிலுள்ள  ட்டுனர னள யார் 

பவண்டும் என்ைாலும் படிக் லாம்; எழுதலாம்; திருத்தலாம்.  இத்திட்டத்தில் தற்பபாது 329 

கமாழி ள் உள்ளன. அந்த கமாழி ளின் 56.7 மில்லியன்  ட்டுனர னளத் தரவு ளா  

னவத்துள்ளது. இது ஒரு கபருந்தரவுக்  ளஞ்சியம் என்பதில் வியப்பில்னல. இத்தகுத் 
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திட்டத்தில் தமிழ் விக் ிப்பீடியாவும் ஒன்று. இது தமிழ் கமாழித் தரவு னளக்  ட்டுனர வடிவில் 

தரு ின்ைது. இந்தத் தரவு னளப் பயன்படுத்தித்தான் பபச்சு-உனர, உனர-பபச்சு,  ணினி 

கமாழியாக் ம் எனப் பல கதாழில்நுட்பங் ள் உருவா ியுள்ளன; உருவா ி வரு ின்ைன. 

இந்தத் திட்டம் 2003ஆம் ஆண்டு கசப்டம்பர் 25ஆம் பததி கதாடங் ப்பட்டது. 2023ஆம் 

ஆண்டு ஆ ட்டு 3ஆம் பததி நிலவரப்படி, தமிழ் விக் ிப்பீடியாவில் 1,59,229  ட்டுனர ள் 

உள்ளன. இது உல ின் 62ஆவது கபாிய விக் ிப்பீடியா ஆகும். 

தமிழ் விக் ிப்பீடியாவில் பல்பவறு தனலப்பு ளில்  ட்டுனர ள் உள்ளன. இதில் 

வரலாறு, புவியியல், அைிவியல், கதாழில்நுட்பம்,  னல, இலக் ியம், சமூ ம், அரசியல், 

கபாருளாதாரம் பபான்ைனவ அடங்கும். தமிழ் விக் ிப்பீடியாவில் சில சிைப்புத் 

தனலப்பு ளுக் ான தனிப்பட்ட பக் ங் ளும் உள்ளன. இதில் தமிழ் இலக் ியம், தமிழ் 

வரலாறு, தமிழ்  னல, தமிழ் பண்பாடு, தமிழ் கமாழி பபான்ைனவ அடங்கும். 

தமிழ் விக் ிப்பீடியாவின் வளர்ச்சிக்கு பல பங் ளிப்பாளர் ள் பணியாற்ைி 

வரு ின்ைனர். இதில் மாணவர் ள், ஆசிாியர் ள், கபாதுமக் ள் எனப் பல்பவறு தரப்பினரும் 

அடங்குவர். தமிழ் விக் ிப்பீடியாவின் வளர்ச்சினய ஊக்குவிக் , தமிழ் விக் ிப்பீடியா 

அைக் ட்டனள என்ை அனமப்பும் கசயல்பட்டு வரு ிைது. தமிழ் விக் ிப்பீடியா ஒரு 

மதிப்புமிக்   ற்ைல் ஆதாரமாகும். இது தமிழ் கமாழியில் அைினவப் பரப்பவும், தமிழ் 

கமாழியின் வளர்ச்சிக்கும் உதவு ிைது. தமிழ் விக் ிப்பீடியானவ முதன்னம இடத்திற்குக் 

க ாண்டுவரக் கூட்டுனழப்பு மட்டும் இருந்தால் பபாதாது. கமாழியியலைிஞர் 

ந.கதய்வசுந்தரம் கூறுவதுபபால் தமிழ் கமாழிவு,  ணினித் கதாழில்நுட்ப அைிவு, கமாழியியல் 

அைிவு ஒன்ைினணயும் கபாழுது அது நல்ல கதாழில்நுட்பம் உருவா  வழிவகுக்கும். அந்த 

அைிபவாடு விக் ித்திட்டங் ள் குைித்த அைிவும் இனணயும்கபாழுது விக் ிப்பீடியானவ 

இன்னும் வளர்த்கதடுக்  முடியும் என்பனதக்  வனத்தில் க ாள்ள பவண்டும். ஆ பவ, இந்த 

ஆய்வு, னபத்தான் நிரலாக் த்னதக் க ாண்டு, பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவு னள னவத்து 

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்குவனத பநாக் மா க் க ாள் ின்ைது”. 

Keywords : விக் ித்திட்டம், விக் ிப்பீடியா, தானியக் ம், னபத்தான், நுட்ப பமம்பாடு, 

பன்னாட்டுத் தரவு. 

அைிமு ம்  

பன்னாட்டு ஆய்வுத்தரவினனக் க ாண்டு னபத்தான்வழி விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர 

உருவாக் ம் என்பது ஒரு சவாலானது. ஆனால் சாத்தியமான பணியாகும். இந்த உல ில் 

முயன்ைால் முடியாதது எதுவுமில்னல. எனபவ னபத்தான் நிரலாக்  கமாழினய னவத்து 

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்கும் வழிமுனை னள முன்னவக் ின்ைது இக் ட்டுனர. 
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விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக் ம் - அடிப்பனடப் புாிதல் ள்  

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனரனய உருவாக்குவது என்பது  டினமான பணி  ினடயாது. 

அந்த அனமப்பினனப் புாிந்துக ாண்டால் மி  எளிபத. ஆன யால் அதற்குாிய 

திைன் னளயும் புாிதல் னளயும் முதலில் வளர்த்துக்க ாள்ள பவண்டும். அவ்வாறு 

உருவாக்குவதற்குாிய பதனவயான அடிப்பனடப் புாிதல் ள் பின்வருமாறு: 

⚫ னபத்தான் கமாழியில் திைன் 

⚫ விக் ிப்பீடியா நிறுவனத்தின் க ாள்ன  ள், வழிமுனை ள் குைித்த புாிதல் 

⚫ ஆராய்ச்சித் தரவு னளப் புாிந்துக ாள்ளும், பகுப்பாய்வு கசய்யும் திைன் 

இந்த அடிப்பனடப் புாிதல் பளாடு விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்குவதற் ான 

கபாதுவான கசயல்முனை ள் பின்வருமாறு: 

1. ஆய்வுத் தரவு னளச் பச ாித்து, அவற்னை ஒருங் ினணத்தல். 

2. தரவு னளப் புாிந்துக ாள்ளவும், அவற்ைின் முக் ிய அம்சங் னளக்  ண்டைியவும் 

கசய்தல். 

3. விக் ிப்பீடியாக் க ாள்ன  ள், வழிமுனை ளுக்கு ஏற்பக்  ட்டுனரயின் தனலப்பு, 

சுருக் ம், முக் ிய பகுதி னள உருவாக் வும். 

4.  ட்டுனரயில் சான்று னளச் பசர்க் வும். 

5.  ட்டுனரனயப் பத்திாின யாளர் ளின் பார்னவயில் இருந்து சாிபார்க் வும். 

இந்தக் குைிப்பு பளாடு விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்குவதற் ான சில குைிப்பிட்ட 

எடுத்துக் ாட்டு ள் பின்வருமாறு: 

⚫ உல ின் மி  உயரமான மனல ள் குைித்த  ட்டுனரனய உருவாக் , உல ின் மி  

உயரமான மனல ளின் பட்டியனலக் க ாண்ட தரவுத்தளத்னதப் பயன்படுத்தலாம். 

இந்தத் தரவுத்தளத்தில் மனல ளின் கபயர், உயரம், அனமவிடம், இன்னும் பிை 

த வல் ள் இருக்கும். இந்தத் த வல் னளப் பயன்படுத்தி, உல ின் மி  உயரமான 

மனல ள் குைித்த ஒரு சுருக் மான அல்லது விாிவான  ட்டுனரனய உருவாக் லாம். 

⚫ உல ின் மி  மக் ள்கதான  க ாண்ட ந ரங் ள் குைித்த  ட்டுனரனய உருவாக் , 

உல ின் மி  மக் ள்கதான  க ாண்ட ந ரங் ளின் பட்டியனலக் க ாண்ட 

தரவுத்தளத்னதப் பயன்படுத்தலாம். இந்த தரவுத்தளத்தில் ந ரங் ளின் கபயர், மக் ள் 

கதான , பரப்பளவு, அதுபபா  இன்னும் பிை த வல் ள் இருக்கும். இந்தத் 
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த வல் னளப் பயன்படுத்தி, உல ின் மி  மக் ள்கதான  க ாண்ட ந ரங் ள் குைித்த 

ஒரு சுருக் மான அல்லது விாிவான  ட்டுனரனய உருவாக் லாம். 

இருப்பினும் பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவினனக் க ாண்டு விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர 

உருவாக்குவதற்குச் சில சவால் ளும் உள்ளன. அவற்னைப் பின்வருமாறு 

அனடயாளப்படுத்தலாம். அனவ வருமாறு: 

⚫ ஆய்வுத் தரவு ள் சில பநரங் ளில் புாிந்துக ாள்ள  டினமா  இருக்கும். 

⚫ ஆய்வுத் தரவு ள் தவைானதா பவா அல்லது முழுனமயற்ைதா பவா இருக் லாம். 

⚫ விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர னள உருவாக்குவதற் ான க ாள்ன  ள், வழிமுனை ள் 

சில பநரங் ளில் சவாலானதா  இருக்கும். 

இருந்தாலும் சில தீர்வு னளப் பின்வருமாறு சுட்டிக் ாட்டலாம். அனவ வருமாறு: 

⚫ ஆய்வுத் தரவு னளப் புாிந்துக ாள்ளவும், அவற்ைின் முக் ிய அம்சங் னளக் 

 ண்டைியவும், ஆராய்ச்சி நிபுணர் ளின் உதவினய நாடலாம். 

⚫ ஆய்வுத் தரவு ளின் துல்லியத்னதயும் முழுனமனயயும் உறுதிப்படுத்த, அவற்னை 

விமர்சன ாீதியா ப் பகுப்பாய்வு கசய்ய பவண்டும். 

⚫ விக் ிப்பீடியா க ாள்ன  ள், வழிமுனை னளப் பற்ைி பமலும் அைிய, விக் ிப்பீடியா 

பயிற்சி வகுப்பு னளப் பற்ைி ஆராய்ந்து பார்க் லாம். 

இவ்வாறு கசய்யும்கபாழுது ஒரு நினைவான பணியா  அது மாறும். இது உல ின் அைினவப் 

பரப்புவதற்கும், பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவு ளின் முக் ியத்துவத்னதப் பற்ைிய விழிப்புணர்னவ 

ஏற்படுத்துவதற்கும் ஒரு சிைந்த வழியாகும். 

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக் ச் சில படிநினல ள்  

இந்த பணினய பமற்க ாள்ள சில முக் ியமான படி ள் பின்வருமாறு: 

1. தரவுச் பச ாிப்பு: முதலில், உங் ள் ஆர்வமுள்ள தனலப்பில் உள்ள தரனவச் பச ாிக்  

பவண்டும். இந்தத் தரவு ஆய்வுக்  ட்டுனர ள், அைிவியல்  ட்டுனர ள், 

புள்ளிவிவரங் ள், இன்னும் பிை சான்று ளிலிருந்து கபைப்படலாம். 

2. தரவுச் சுத்தி ாிப்பு: பச ாிக் ப்பட்ட தரனவச் சுத்தி ாிக்  பவண்டும். அதாவது, 

தவைான அல்லது முழுனமயற்ை த வல் னள அ ற்ை பவண்டும். 

3. தரவுப் பகுப்பாய்வு: சுத்தி ாிக் ப்பட்ட தரனவப் பகுப்பாய்வு கசய்யபவண்டும். 

அதாவது, தரனவப் புாிந்துக ாள்ளவும், முக் ியமான முடிவு னள எடுக் வும் 

பவண்டும். 
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4.  ட்டுனர உருவாக் ம்: பகுப்பாய்வின் முடிவு ளின் அடிப்பனடயில், ஒரு  ட்டுனரனய 

உருவாக்  பவண்டும். அந்தக்  ட்டுனர விக் ிப்பீடியாவின் வழி ாட்டுதல் ளுக்கு 

இணங்  இருக்  பவண்டும். 

னபத்தான் ஒரு சக்திவாய்ந்த கமாழியாகும். இது இந்தப் பணினய பமற்க ாள்ள உதவும் பல 

நூல ங் னளக் க ாண்டுள்ளது. இந்த நூல ங் னளப் பயன்படுத்தி, தரனவச் பச ாிக் , 

சுத்தி ாிக் , பகுப்பாய்வு கசய்ய,  ட்டுனர னள உருவாக்  பயன்படுத்திக் க ாள்ளலாம். 

அவ்வாறு உருவாக் ிய தரவு னளக் க ாண்டு விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்  சில 

குைிப்பிட்ட குைிப்பு ள் பின்வருமாறு: 

⚫  ட்டுனரயின் தனலப்பு கதளிவா வும் சுருக் மா வும் இருக்  பவண்டும். 

⚫  ட்டுனரயின் உள்ளடக் ம் துல்லியமானதா வும் புாிந்துக ாள்ளக்கூடியதா வும் 

இருக்  பவண்டும். 

⚫  ட்டுனரயின் சான்று னளக் குைிப்பிட பவண்டும். 

இந்தப் பணினய பமற்க ாள்வதன் மூலம், உல ம் முழுவதும் உள்ள மக் ளுக்குத் த வல் னள 

வழங்  உதவலாம். சில குைிப்பிட்ட எடுத்துக் ாட்டுக் ள் பின்வருமாறு: 

⚫ ஒரு ஆராய்ச்சிக்  ட்டுனரயின் முடிவு னள விக் ிப்பீடியாவில் உள்ள கதாடர்புனடய 

தனலப்பில் உள்ள  ட்டுனரயில் பசர்க் லாம். 

⚫ ஒரு புள்ளிவிவர அைிக்ன யின் முடிவு னள விக் ிப்பீடியாவில் உள்ள கதாடர்புனடய 

தனலப்பில் உள்ள  ட்டுனரயில் பசர்க் லாம். 

⚫ ஒரு புதிய  ண்டுபிடிப்பின் விவரங் னள விக் ிப்பீடியாவில் உள்ள கதாடர்புனடய 

தனலப்பில் உள்ள  ட்டுனரயில் பசர்க் லாம். 

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்  னபத்தான் நுட்பம்  

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்  பின்வரும் படி னளப் பின்பற்ைலாம்: 

1. முதலில், உங் ள் ஆய்வுத் தரனவப் புாிந்துக ாள்வது அவசியம். தரவு எந்தத் 

துனைனயச் சார்ந்தது? தரவு எவ்வாறு அனமக் ப்பட்டுள்ளது? தரவு எந்த வன யான 

த வல் னள வழங்கு ிைது? இந்தக் ப ள்வி ளுக்கு வினட னள அைிந்துக ாள்வது, 

உங் ள்  ட்டுனரனய உருவாக்  ஒரு திட்டத்னத உருவாக்  உதவும். 

2. இரண்டாவதா , உங் ள்  ட்டுனரயின் தனலப்னபத் தீர்மானிக்  பவண்டும். தனலப்பு 

உங் ள்  ட்டுனரயின் உள்ளடக் த்னதச் சுருக் மா க் கூைபவண்டும். 





32 
 

 

 
  


 

  


 

 

  

3. மூன்ைாவதா , உங் ள்  ட்டுனரயின் உள்ளடக் த்னத உருவாக்  பவண்டும். 

தரவிலிருந்து த வல் னளத் பதர்ந்கதடுத்து, அவற்னை ஒரு விளக் மான அல்லது 

சுருக் மான வன யில் எழுத பவண்டும். 

4. நான் ாவதா , உங் ள்  ட்டுனரயின் நம்ப த்தன்னமனய உறுதிப்படுத்த பவண்டும். 

தரவின் மூலங் னளக் குைிப்பிடுங் ள். அதனுடன் உங் ள்  ட்டுனரயின் முடிவு னள 

ஆதாிக்கும் ஆதாரங் னள வழங் வும். 

5. ஐந்தாவதா , உங் ள்  ட்டுனரயின் கமாழினயத் திருத்தவும்.  ட்டுனர கதளிவா வும் 

சுருக் மா வும் இருக்  பவண்டும். 

இந்தப் படி னளப் பின்பற்ைினால், பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவினனக் க ாண்டு னபத்தான்வழி 

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர உருவாக்  முடியும். 

னபத்தான் கமாழினயப் பயன்படுத்தி, பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரனவப் பகுப்பாய்வு கசய்து, 

அதில் உள்ள த வல் னள விக் ிப்பீடியா  ட்டுனர வடிவத்தில் உருவாக் லாம். இதற்கு, 

னபத்தான் கமாழியில் உள்ள பின்வரும் நூல ங் னளப் பயன்படுத்தலாம்: 

⚫ pandas: தரவுப் பகுப்பாய்வுக் ான நூல ம் 

⚫ numpy: புள்ளியியல் பகுப்பாய்வுக் ான நூல ம் 

⚫ matplotlib: தரவுக்  ாட்சிப்படுத்தலுக் ான நூல ம் 

இந்த நூல ங் னளப் பயன்படுத்தி, தரவிலிருந்து த வல் னளத் பதர்ந்கதடுக் லாம். 

அவற்னைப் பகுப்பாய்வு கசய்யலாம். அதன்பின்பு விக் ிப்பீடியா  ட்டுனர வடிவத்தில் 

உருவாக் லாம். 

பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவினனக் க ாண்டு விக் ிப்பீடியா  ட்டுனர உருவாக்குவதால், 

பின்வரும் நன்னம ள்  ினடக்கும்: 

⚫ புதிய த வல் னள விக் ிப்பீடியாவில் பசர்க்  முடியும். 

⚫ பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவு னளப் கபாதுமக் ள் அணு  முடியும். 

⚫ ஆராய்ச்சி முடிவு னளப் பரப்புவதற்கு ஒரு வழி  ினடக்கும். 

இந்த நன்னம ள்  ாரணமா , பன்னாட்டு ஆய்வுத் தரவினனக் க ாண்டு விக் ிப்பீடியா 

 ட்டுனர உருவாக்குவதற்கு அதி  முக் ியத்துவம் க ாடுக் ப்படு ிைது. 
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விக் ிப்பீடியா: ட்டுனர ள் இயற்றுதலுக் ான வழிமுனை ள்  

விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர ள் இயற்றுவதற்கு ஆங் ில விக் ிக்  ட்டுனர னளபயா 

பிை கமாழி விக் ிக்  ட்டுனர னளபயா மூலமா க் க ாள்ளும் நினலயில், அருள்கூர்ந்து 

 ீழ்க் ண்ட வழிமுனை னளக் ன யாளவும் 

⚫ ஆங் ில விக் ி அல்லது பிை கமாழிக்  ட்டுனர னள அப்படிபய கமாழிப்கபயர்ப்பனத 

முடிந்த அளவு தவிர்க் வும். த வல் னள உள்வாங் ிக்க ாண்டு  ருத்னதத் தமிழில் 

தக்  மாற்ைங் ளுடன் எழுதவும். எடுத்துக் ாட்டா க்  ட்டுனரயில் பயன்படுத்தப்படும் 

எடுத்துக் ாட்டுக் னள இந்தியத் துனணக் ண்டச் சூழலுக்கு ஏற்ைவாறு தரலாம். 

⚫ ஆ.வி அல்லது பிைகமாழிக்  ட்டுனரனய கமாழிகபயர்க்கும் முன்னர் அந்தக் 

 ட்டுனரயின் பபச்சுப்பக் த்தில் அந்தத் தனலப்பு குைித்த உனரயாடல் னளப் 

பார்க் வும். 

⚫ ஆ.வி அல்லது பிைகமாழிக்  ட்டுனர தரத்தில் இல்லாத நினலயில்,  ட்டுனரயின் 

உள்ளடக் த்னத ஒருமுனை சாிபார்க் வும். இதற்கு அடிப்பனட உயிாியல் 

புத்த ங் னளபயா அல்லது தரமான பதிப்ப ங் ளின்வழி கவளியீடான ஆய்வுக் 

 ட்டுனர னளபயா அல்லது நம்பக்கூடிய இனணயத் தளங் னள (நல்ல 

பல் னலக் ழ ப் பபராசிாியர் ளின் பக் ங் ளில் உள்ளனதப்) பயன்படுத்தலாம். 

தங் ள் ஐயங் னளயும் இங்குக் ப ட்டுத் கதளிவு கசய்து க ாள்ளவும். 

⚫ பமற்கூைிய மூன்று தரத்தில் இருப்பினும் தங் ளுக்கு ஏபதனும்  ருத்துப்பினழ ள் 

இருப்பதா த் பதான்ைினால், பமற்கூைிய இனணயத்தளங் ளில் இருந்து கதளிவு 

கபைலாம். 

⚫ உயிாியல் சூத்திரங் ள் குைித்த  ட்டுனர ள் இயற்றும் பபாது, சூத்திரத்னதக் குைித்த 

வரலாற்று விவரங் னள ஆ.வி.யில் கபறும் நினலயில், சூத்திரத்னதச் சுருக் த்னத 

இயன்ை அளவுக்கு மூல சூத்திரத்னதபய படித்துவிட்டு இயற்றுதல் நலம். 

⚫  ட்டுனர ளில் படிமத்னதச் பசர்க்  பவண்டும். இத்கதாகுப்பில் வரும்  ட்டுனர ள் 

பள்ளி மாணவர் ள் முதல் கபாியவர் ள் வனர பதனவயானதா  இருப்பதால் 

படிமங் ள்  ட்டுனரனய எளிதில் புாிந்து க ாள்ள உதவும் [10]. 

Random Wikipedia Article Generator in Python [11], How to Scrape Wikipedia Articles with 

Python [6] ஆ ிய  ட்டுனர ளின் சாராம்சத்னத அைிந்தால் விக் ிப்பீடியாவில்  ட்டுனர 

உருவாக்குவது எளிது என்பனத அைியலாம். அந்தக்  ட்டுனரயில் [11] உள்ள னபத்தான் 

நிரலாக் த்னத முதலில் அைிபவாம். 
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pip3 install beautifulsoup4 

pip3 install requests 

import requests 

from bs4 import BeautifulSoup 

import webbrowser 

while True: 

    url = requests.get("https://en.wikipedia.org/wiki/Special:Random") 

    soup = BeautifulSoup(url.content, "html.parser") 

    title = soup.find(class_="firstHeading").text 

    print(f"{title} \nDo you want to view it? (Y/N)") 

    ans = input("").lower() 

    if ans == "y": 

        url = "https://en.wikipedia.org/wiki/%s" % title 

        webbrowser.open(url) 

        break 

    elif ans == "n": 

        print("Try again!") 

        continue 

    else: 

        print("Wrong choice!") 

        break 

இவ்வாறு எழுதிய நிரலாக் த்னத இயக் ிப் பார்க்கும்கபாழுது பின்வரும் வினளனவத் 

தரு ின்ைது. அது வருமாறு. 

பாடம்-1, னபத்தான் நிரலாக் ம் கவளிப்பாடு 
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பாடம்-2, னபத்தான் நிரலாக் ம் மூலம்  ட்டுனர உருவாக் ம் 

 

முடிவுனர  

விக் ிப்பீடியாவில் மனித வளத்னதக்க ாண்டு மட்டுபம  ட்டுனர னள உருவாக்குவது 

என்பது இன்னும் பின்தங் ிபய நிற்கும் சூழனல உருவாக்கும். இன்று கூகுள் பார்டு, சாட் 

சிபிடி பபான்ை கதாழில்நுட்பங் னள வளர்ந்துள்ள  ாலக் ட்டத்தில் உள்பளாம் என்பனதயும் 

மைந்துவிட பவண்டாம். ஆ பவதான் னபத்தான் கதாழில்நுட்பத்னதப் பயன்படுத்திக் 

 ட்டுனரனய எழுதும் வழிமுனைனய இக் ட்டுனர உணர்த்து ின்ைது எனலாம். 
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Abstract 

Tamil Wikisource is one of the best projects of the Wikimedia Foundation. This project 

works like an online library. This project is a repository of free content containing original 

works. It also serves as an online collection. Currently, there are over 2468 books in the 

Tamil Wikisource collection. This collection contains a wide variety of books covering a 

broad range of subjects, including Sangam literature, devotional literature, folklore literature, 

history, linguistics, a scientific encyclopedia, mathematics, science, art, creative art, 

grammar, travelogue, and biography. This project can be easily contributed to. Anyone can 

upload books of their choice. Uploaded books can be edited. Edited pages can be improved 

and comment on the development of the project.  

This project is a valuable record of the Tamil language and culture.  This project has been 

started in 2003. As of 2023, the website has over 350,000 pages. A few pages are missing in some 

of the books in this project. This project is actively used as an important place for modern computer 

data processing. It is an undeniable fact that Tamil Wikisource has also played a role in the 

development of present day Google Optical Character Recognition.  

After creating a user account on this Wikisource, books can be uploaded or edited. 

In order to upload a book, one must download it to his computer. After converting it to a PDF 

file, it could be uploaded to Wikisource. While uploading, one must be aware of the copyright 

information. The process of editing an uploaded book involves searching for the book, 

viewing its pages, making the necessary edits, and then saving the changes. This project, 

which has been improved by various volunteers, includes a wide range of classical Tamil 

works, such as Tolkappiyam, Nannul, Thirukkural, Silappathikaram, Manimekalai, 

Kambaramayanam, Sangam literature, and devotional literature. While this project is 

contributing to the development of the Tamil language and the spread of Tamil literature, it 

is also noteworthy that it is functioning as a big data repository for the development of 

artificial intelligence in Tamil. Since all the books in it are open source and free content, they 

are available to everyone without any restrictions. However, 286,926 pages are still 

unverified. In addition, over 200,000 pages do not have headers or footers. The number of 

pages will increase as more books are uploaded, and the need for improvement will continue 

to grow. Automating this process will reduce the time it takes. The Python language will be 

of great help for this. This research article aims to develop a technique to automatically 

improve the headers or footers of pages using Python programming. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம்  

தேிழ் விக்கிமூலம், விக்கிேீடியா அறக்கட்டபைத் திட்டங்களுள் சிறந்த திட்டோகும். 

இந்தத் திட்டம் ஓர் இபணய நூலகோகத் திகழ்கின்றது. இது கட்டற்ற உள்ைடக்கம் தகாண்ட 

மூல நூல்கைின் மசேிப்புக் கிடங்காகும். இந்தத் திட்டம் இபணயத் ததாகுப்ைாகவும் விைங்கி 

வருகின்றது. தேிழ் விக்கிமூலத்தில் தற்தைாழுது 2468-க்கும் மேற்ைட்ட நூல்கள் உள்ைன. 

இதில் சங்க இலக்கியம், ைக்தி இலக்கியம், நாட்டுப்புற இலக்கியம், வரலாறு, தோழியியல், 

அறிவியல் கைஞ்சியம், கணிதம், நிகண்டு, அகராதி, அறிவியல், கபல, ைபடப்ைிலக்கியம், 

இலக்கணம், ையணம், வாழ்க்பக வரலாறு மைான்ற ைல்மவறு வபகயான நூல்கள் உள்ைன. 

இந்தத் திட்டத்தில் எைிபேயாகப் ைங்கைிக்கலாம். யார் மவண்டும் என்றாலும் தங்கள் 

விருப்ைப்ைடி நூல்கபைப் ைதிமவற்றலாம். ைதிமவற்றிய நூல்கபைத் திருத்தலாம். திருத்திய 

ைக்கங்கபை மேம்ைடுத்தலாம். அதன் மேம்ைாடு குறித்தும் கருத்துத் ததாிவிக்கலாம்.  

இந்தத் திட்டம் தேிழ்தோழி, ைண்ைாட்டின் ஒரு முக்கிய சான்றாவணம் ஆகும். 

இத்திட்டம் 2003ஆம் ஆண்டு ததாடங்கப்ைட்டது. 2023ஆம் ஆண்டு நிலவரப்ைடி, இதில் 

3,50,000-க்கும் மேற்ைட்ட ைக்கங்கள் உள்ைன. இத்திட்டத்தில் உள்ை சில நூல்கைில் ஒருசில 

ைக்கங்கள் இல்லாேலும் உள்ைன. இன்பறய கணினித் தரவாக்கத்திற்கு ஒரு முக்கியோன 

இடோகவும் இத்திட்டம் தசயல்ைட்டு வருகின்றது. இன்பறய கூகுள் வருடியின் மேம்ைாட்டில் 

தேிழ் விக்கிமூலத்தின் ைங்கும் உள்ைது என்ைபத ேறுக்கவியலாது. 

இத்தகு தேிழ் விக்கிமூலத்தில் ஒரு கணக்பக உருவாக்கி, ைின்னர் ஒரு நூபலப் 

ைதிமவற்றலாம் அல்லது ஒரு நூபலத் திருத்தலாம். ஒரு நூபலப் ைதிமவற்ற, முதலில் அந்த 

நூபல உங்கள் கணினியில் ைதிவிறக்கம் தசய்ய மவண்டும். ைின்னர், அந்த நூபல ஒரு 

பகயாவணக் (PDF) மகாப்ைாக ோற்ற மவண்டும். இறுதியாக, அந்தக் பகயாவணக் (PDF) 

மகாப்ைிபனத் தேிழ் விக்கிமூலத்தில் ைதிமவற்ற மவண்டும். இவ்வாறு ைதிமவற்றும் தைாழுது 

காப்புாிபே ததாடர்ைான அறிதலும் இருத்தல் மவண்டும்.  

இவ்வாறு ைதிமவற்றிய ஒரு நூபலத் திருத்த, முதலில் அந்த நூபலத் மதட மவண்டும். 

ைின்னர், அந்த நூலின் ைக்கங்கபைப் ைார்பவயிட மவண்டும். மதபவயான திருத்தங்கபைச் 

தசய்து, ைின்னர் அந்தத் திருத்தங்கபைச் மசேிக்க மவண்டும். இவ்வாறு ைல்மவறு 

தன்னார்வலர்கைால் மேம்ைடுத்தப்தைற்ற இந்தத் திட்டத்தில், ததால்காப்ைியம், நன்னூல், 

திருக்குறள், சிலப்ைதிகாரம், ேணிமேகபல, கம்ைராோயணம், சங்க இலக்கியங்கள், ைக்தி 

இலக்கியங்கள் மைான்ற நூல்கள் உள்ைன. இது தேிழ் தோழியின் வைர்ச்சிக்கும், தேிழ் 

இலக்கியத்தின் ைரவலுக்கும் ைங்கைித்து வருகிறது என்ைது ஒருபுறம் இருக்க, தேிழ்தோழியின் 

தசய்யறிவு நுட்ை மேம்ைாட்டிற்குப் தைருந்தரவுக் கைஞ்சிோகவும் தசயல்ைட்டு வருகின்றபே 

குறிப்ைிடத்தக்கது. இதில் உள்ை நூல்கள் அபனத்தும் கட்டற்ற உள்ைடக்கோக இருப்ைதால், 
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அபவ எந்தவிதக் கட்டுப்ைாடுகளும் இல்லாேல் அபனவருக்கும் கிபடக்கின்றன. இருப்ைினும் 

2,86,926 ைக்கங்கள் இன்னும் தேய்ப்புப் ைார்க்கப்ைடாேல் உள்ைன. அதுேட்டுேின்றி 2,00,000-

ற்கும் மேற்ைட்ட ைக்கங்களுக்கு மேலடி அல்லது கீழடி தரப்ைடாேல் உள்ைன. இன்னும் நூல்கள் 

ைதிமவற்றம் ஆகும் தைாழுது இதன் ைக்கங்கள் கூடும், அப்தைாழுது மேம்ைாட்டின் மதபவ 

கூடிக்தகாண்மட மைாகும். இதபனத் தானியக்கோகச் தசய்யும் தைாழுது அதற்குாிய கால 

விரயத்பதக் குபறக்க முடியும். அதற்குப் பைத்தான் தோழி தைருந்துபண நல்கும். எனமவ, 

பைத்தான் நிரலாக்கதின் மூலம் நூற்ைக்கங்கைின் மேலடி அல்லது கீழடி மேம்ைாடுகபைத் 

தானியக்கோகச் தசய்யும் நுட்ைத்பத இவ்வாய்வுக் கட்டுபர மநாக்கோகக் தகாள்கின்றது. 

Keywords: விக்கிமூலம், கீழடி, மேலடி, பைத்தான், நுட்ை மேம்ைாடு, விக்கித்திட்டங்கள், 

விக்கிப்பீடியா 

அறிமுகம்  

விக்கிமூலம் இன்று ஒரு முக்கியோன திட்டோக உருோறிக் தகாண்டிருக்கின்றது. அதாவது 

இப்தைாழுதுதான் அந்தத் திட்டத்தின் முக்கியத்துவத்பத உணர முபனந்துள்ைனர் எனலாம். 

இந்தத் திட்டத்தின் ஒரு ையன்ைாடு கூகுள் வருடல் என்ைதாகும். அதபனத் ததாடக்கக் காலம் முதல் 

ையன்ைடுத்தி வந்தபேயின் தவைிப்ைாடு, இன்று அந்த நுட்ைம் 98 விழுக்காட்டிற்குமேல் திறன்ேிகு 

நுட்ைோக வந்துள்ைது எனில் ேிபகயில்பல. இருப்ைினும் இந்தத் திட்டத்பதயும், இந்தத் 

திட்டத்தின்வழி கருவி மேம்ைாடும் மதபவ ேிகுதியாக உள்ைன. இது ஒருபுறேிருக்க இந்தத் 

திட்டத்தில் உள்ை நூற்தரவுகபை மேம்ைடுத்த தானியக்க நுட்ைங்கள் மதபவப்ைடுகின்றன. 

அவற்றில் ஒன்மற மேலடி, கீழடி நுட்ைோகும். இந்த நுட்ைம் குறித்து விைக்க முபனகின்றது 

இக்கட்டுபர.  

விக்கிமூலமும் மேலடி-கீழடித் தரவும்  

விக்கிமூலம் என்ைது இலவச திறந்த மூல நூலகோகும். இது 1995இல் இாிச்சர்ட்டு 

சுமவால்மடாசுகா, சிம்ேி பவல்சு ஆகிமயாரால் நிறுவப்ைட்டது. விக்கிமூலம் தற்மைாது 73-ற்கும் 

மேற்ைட்ட தோழிகைில் 21 ேில்லியனுக்கும் அதிகோன ைக்கங்கபைக் தகாண்டுள்ைது. 

விக்கிமூலத்தில் உள்ை ைக்கங்கள் அபனத்தும் தைாதுக்கை உாிேத்தில் புத்தகங்கள், கட்டுபரகள், 

கவிபதகள், ைத்திாிபக கட்டுபரகள், இபசத் துண்டுகள், இபச நாடகங்கள், திபரப்ைடம், 

ததாபலக்காட்சி மைான்ற ைல்மவறு துபறசார் கருத்துக்கபைத் தாங்கியிருக்கும் சிறந்த 

நூற்தைட்டகோகும். 

விக்கிமூலம் தைாதுவில் அணுகக்கூடியதும் எவரும் எந்த மநரத்திலும் அதில் உள்ை 

ைக்கங்கபைப் ைார்க்கலாம், திருத்தலாம் அல்லது புதிய ைக்கங்கபை உருவாக்கலாம். 
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விக்கிமூலத்தில் உள்ை உள்ைடக்கம் CC BY-SA 4.0 என்ற தைவாட உாிேத்தின்கீழ் உள்ைது, இது 

உள்ைடக்கத்பத ேீண்டும் ையன்ைடுத்த அனுேதிக்கிறது, ஆனால் மூலத்பதக் குறிப்ைிட மவண்டும். 

விக்கிமூலம் அறிவு, கலாச்சாரத்பதப் ைரப்புவதற்கான ஒரு சக்திவாய்ந்த கருவியாகும். 

இது ைல்மவறு தபலப்புகள் ைற்றிய தகவல்கபை அணுக எைிதாக்குகிறது. ையனர்களுக்கு 

உலகம் முழுவதும் உள்ை ேற்றவர்களுடன் இபணக்கும் ஒரு வழிபய வழங்குகிறது. 

விக்கிமூலத்தின் சில ையன்ைாடுகள் ைின்வருோறு: 

⚫ கல்வி: விக்கிமூலம் ஆசிாியர்கள், ோணவர்களுக்குக் கல்விச் சூழபல மேம்ைடுத்த 

உதவும் ஒரு ேதிப்புேிக்க ஆதாரோகும். இது ைல்மவறு தபலப்புகள் ைற்றிய 

தகவல்கபை வழங்குகிறது, மேலும் ையனர்கள் தங்கள் தசாந்த உள்ைடக்கத்பத 

உருவாக்கலாம். 

⚫ ஆராய்ச்சி: விக்கிமூலம் ஆராய்ச்சியாைர்களுக்கு தங்கள் ஆராய்ச்சிபய மேற்தகாள்ை 

உதவும் ஒரு ேதிப்புேிக்க ஆதாரோகும். இது ைல்மவறு தபலப்புகள் ைற்றிய 

தகவல்கபை வழங்குகிறது, மேலும் ையனர்கள் தங்கள் தசாந்த ஆராய்ச்சி முடிவுகபைப் 

ைகிர்ந்து தகாள்ைலாம். 

⚫ கலாச்சாரம்: விக்கிமூலம் கலாச்சாரத்பதப் ைற்றி அறியவும் ைகிர்ந்து தகாள்ைவும் 

உதவும் ஒரு ேதிப்புேிக்க ஆதாரோகும். இது ைல்மவறு கலாச்சாரங்கபைப் ைற்றிய 

தகவல்கபை வழங்குகிறது, மேலும் ையனர்கள் தங்கள் தசாந்த கலாச்சாரத்பதப் 

ைகிர்ந்து தகாள்ைலாம். 

விக்கிமூலம் ஒரு வைர்ந்து வரும் திட்டம், மேலும் அது ததாடர்ந்து புதிய உள்ைடக்கத்தால் 

புதுப்ைிக்கப்ைடுகிறது. விக்கிமூலத்தில் ைங்கைிக்க விரும்பும் எவரும் இபணயதைத்தில் ைதிவு 

தசய்து உதவியைிக்கலாம். 

இனி, மேலடி, கீழடி நுட்ைம் குறித்து உபரயாடலாம். விக்கிமூலத்தில் இன்னும் 

இரண்டு இலக்கத்திற்கும் மேற்ைட்ட ைக்கங்கள் மேலடி, அல்லது கீழடி மைாடப்ைடாேமல 

உள்ைன. அதபன ேனித வைங்தகாண்டு தசய்ய நிபனத்தால் காலந்தான் வீணாகும். 

தேிழ்தோழிக்கான தரவுக்கான எழுத்தாவண வைம் கூடாது. அதபனக் கூட்ட தானியக்க 

வழிமுபறகளும் முக்கியத்துவோகின்றன. மேலடி, கீழடிகளுக்குப் ைின்வரும்,  

1. விக்கிமூலம்:பைத்தான்3நிரல்கள்/மேலடி நடுவில் எண் ேட்டும் 

2. விக்கிமூலம்:பைத்தான்3நிரல்கள்/கீழடி நடுவில் எண் ேட்டும் 

பைத்தான் நிரலாக்கங்கள் தசய்து மேலடி, கீழடிப் ைணிகள் மேற்தகாள்ைப் தைற்றன. இபவ 

ேட்டும் மைாதுோ எனில் மைாதாது.  

https://ta.wikisource.org/wiki/விக்கிமூலம்:பைத்தான்3நிரல்கள்/மேலடி_நடுவில்_எண்_மட்டும்
https://ta.wikisource.org/wiki/விக்கிமூலம்:பைத்தான்3நிரல்கள்/கீழடி_நடுவில்_எண்_மட்டும்
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மேலடி-கீழடித் தரவு மேம்ைாட்டில் பைத்தான் நுட்ைம்  

விக்கிமூல மேலடி, கீழடிப் ைணிகள் கீழ்க்காணும் நுட்ைம் ையன்ைடும். 

#!/usr/bin/python3 

## பைத்தான் தோழிக்குாிய நூற்கட்டக்கங்கபைப்(library) ையன்ைடுத்திக் 

தகாள்கிமறன். 

import பைவிக்கிமூலம்0,time,re 

## ------------------- ோறிலிகபை, அபேத்துக் தகாள்கிமறன் ------------------------------ 

பைவிமூ = பைவிக்கிமூலம்0  

விபைவிடு = print 

## கீழ்கண்ட ைக்கங்கைில் ேட்டும் இந்த நிரலானாது இயங்கும்.  உரலியின் எண்தான் 

எழுத மவண்டும். அச்தசண் எழுதக் கூடாது. 

ததாடக்கதயண்   = 15 

முடிதவண்       = 20  #135 

## ேின்னூலின் ைக்க எண்ணுக்கும், அதில் அச்சாகியுள்ை ைக்க எண்ணுக்கும் உள்ை 

மவறுைாமட, அச்தசண் மவறுைாடு ஆகும். 

அச்தசண்மவறுைாடு = 0 

அட்டவபண = 'சிவகாேியின் தசல்வன்'  

## 42வது வாியிபனயும் சாிைார்க்கவும். ஏதனனில், ஒரு ைகுதி இங்கும், 

ேறுைகுதியங்கும் இடணும்.  

## மேலடிஉள்ைீடு1 = மேலடிைின்தனாட்டுநீக்கு + ஒற்பறதயண்தரவு + 

str(ைக்கஅச்தசண்) + '}} {{rule}}</noinclude>'  

## = str(ைக்கஅச்தசண்) என்ற நிரலினுள் இருக்கும் குறிப்ைானது தானாகமவ, 

அச்சுப்ைக்கதிலுள்ை எண்பண இபணத்துக் தகாள்ளும்.  

மேலடிவார்ப்புருத்ததாடக்கம் = '{{rh||' 

மேலடிவார்ப்புருமுடிவு = '|}}' 

ஒற்பறதயண்தரவு = '' 

## 62வது வாியிபனயும் சாிைார்க்கவும்.ஏதனனில், ஒரு ைகுதி இங்கும், 

ேறுைகுதியங்கும் இடணும். 
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## மேலடிஉள்ைீடு2 = மேலடிைின்தனாட்டுநீக்கு + '{{rh|' + str(ைக்கஅச்தசண்) + 

இரட்படதயண்தரவு + '</noinclude>'  

இரட்படதயண்தரவு = '' 

மகாடிடு = பைவிமூ.மகாடிடு(எண்ணிக்பக=40) 

முடிந்தது = பைவிமூ.முடிவிடு() 

காத்திருப்புதநாடிகள் = 60 

ததாடக்கமுடிதவண்தநாடி = 

பைவிமூ.ததாடக்கமுடிதவண்தநாடி(ததாடக்கதயண்,முடிதவண்,காத்திருப்புதநாடிகள்

) 

விபைவிடு(ததாடக்கமுடிதவண்தநாடி) 

## மதபவயானப் ைக்கங்கபை, பைத்தான் ைட்டியலாக ோற்றிக் தகாள்கிமறன். 

ைக்கப்ைட்டி = 

பைவிமூ.ைக்கப்தையதரழுது(அட்டவபண,ததாடக்கதயண்,முடிதவண்,'')  

for ைக்கம் in ைக்கப்ைட்டி: ## ைக்கப்ைட்டியில் இருந்து, ோற்றம் தசய்ய,  ஒவ்தவாரு 

ைக்கோக எடுக்கிமறன். 

 உரலி = பைவிமூ.உரலியிடு(ைக்கம்)  

 ைக்கம்எண் = பைவிமூ.எடுைக்கம்எண்(ைக்கம்) 

 ைக்கஅச்தசண் = பைவிமூ.எடுைக்கஅச்தசண்(ைக்கம்,அச்தசண்மவறுைாடு) 

 ைக்கஅச்தசண்ணுபர = str(ைக்கஅச்தசண்) 

 ைக்கத்தரவு = பைவிமூ.எடுைக்கத்தரவு(ைக்கம்) 

 ைக்கத்தரவு = உரலி.text  

 மேலடிநடுத்தரவு = பைவிமூ.எடுமேலடிநடுத்தரவு(ைக்கத்தரவு) 

 விபைவிடு(மகாடிடு + '\n' + str(உரலி) + '\n' + மகாடிடு + '\n') 

  

 if int(ைக்கம்எண்) % 2 != 0 :  

  விபைவிடு('--------- இருக்கும் ஒற்பறதயண் கீழடி --------- ')  

   

  கீழடி1 = பைவிமூ.எடுகீழடி(ைக்கத்தரவு) 
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  கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு = 

கீழடி1.replace('</noinclude>','').replace('\n','') 

  விபைவிடு(கீழடி1 + '\n' + மகாடிடு) 

  கீழடிஆய்வு1 = கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு.split('<noinclude>')[-1] 

  விபைவிடு(கீழடிஆய்வு1) 

  கீழடிஆய்வு2 = len(கீழடிஆய்வு1) 

  விபைவிடு(கீழடிஆய்வு2) 

  if கீழடிஆய்வு2 == 0: 

   விபைவிடு('கீழடியில் தரவு இல்பல \n\n --------- ோறிய 

இரட்படதயண் கீழடி ---------\n') 

   கீழடிஉள்ைீடு1 = கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு + 

மேலடிவார்ப்புருத்ததாடக்கம் + ைக்கஅச்தசண்ணுபர + ஒற்பறதயண்தரவு + 

மேலடிவார்ப்புருமுடிவு + '</noinclude>'  

   விபைவிடு(கீழடிஉள்ைீடு1) 

   time.sleep(காத்திருப்புதநாடிகள்)    

   ைக்கத்தரவுபுதிது = மேலடிநடுத்தரவு.replace('\n','\n\n') + 

கீழடிஉள்ைீடு1 

   உரலி.text = ைக்கத்தரவுபுதிது  

   கீழடிஉள்ைீடுs1 = 

கீழடிஉள்ைீடு1.replace('<noinclude>','').replace('</noinclude>','').replace(' 

</noinclude>','') 

   விபைவிடு(கீழடிஉள்ைீடுs1) 

   உரலி.save(கீழடிஉள்ைீடுs1) 

     

  elif கீழடிஆய்வு2 != 0: 

   விபைவிடு('கீழடியில் தரவு உள்ைது') 

  elif int(ைக்கம்எண்) % 2 == 0 :  

   விபைவிடு('--------- இருக்கும் இரட்படதயண் கீழடி  --------- ') 

   கீழடி2 = பைவிமூ.எடுகீழடி(ைக்கத்தரவு)  

  கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு = 

கீழடி2.replace('</noinclude>','').replace('\n','') 

  விபைவிடு(கீழடி2 + '\n' + மகாடிடு) 
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  கீழடிஆய்வு1 = கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு.split('<noinclude>')[-1] 

  விபைவிடு(கீழடிஆய்வு1) 

  கீழடிஆய்வு2 = len(கீழடிஆய்வு1) 

  விபைவிடு(கீழடிஆய்வு2) 

  if கீழடிஆய்வு2 == 0: 

   விபைவிடு('கீழடியில் தரவு இல்பல \n\n --------- ோறிய 

இரட்படதயண் கீழடி ---------\n') 

   கீழடிஉள்ைீடு2 = கீழடிைின்தனாட்டுநீக்கு + 

மேலடிவார்ப்புருத்ததாடக்கம் + ைக்கஅச்தசண்ணுபர + இரட்படதயண்தரவு + 

மேலடிவார்ப்புருமுடிவு + '</noinclude>'  

   விபைவிடு(கீழடிஉள்ைீடு2) 

   time.sleep(காத்திருப்புதநாடிகள்)    

   ைக்கத்தரவுபுதிது2 = மேலடிநடுத்தரவு.replace('\n','\n\n') + 

கீழடிஉள்ைீடு2 

   உரலி.text = ைக்கத்தரவுபுதிது2  

   கீழடிஉள்ைீடுs2 = 

கீழடிஉள்ைீடு2.replace('<noinclude>','').replace('</noinclude>','').replace(' 

</noinclude>','') 

   விபைவிடு(கீழடிஉள்ைீடுs2) 

   உரலி.save(கீழடிஉள்ைீடுs2) 

  elif கீழடிஆய்வு2 != 0: 

   விபைவிடு('கீழடியில் தரவு உள்ைது') 

விபைவிடு(முடிந்தது) 

இந்த நுட்ைத்பத நூலுக்கு ஏற்ை ோற்றியபேத்து, எழுதி அந்தப் ைணிகபைச் தசய்யமவண்டும். 

நூற்கைின் மேலடி, கீழடிகபைக் கணக்கில் எடுத்துக்தகாண்டால், ஒருசில வடிவத்திற்குள் 

வரும். அதனடிப்ைபடயில் தைாதுபேப்ைடுத்தி, தைாதுவான நிரலாக்கம் எழுதி அபனத்துப் 

ைக்கங்கபையும் மேம்ைடுத்தலாம். 
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முடிவுபர  

இந்தக் கட்டுபரயின் மூலம் விக்கிமூல மேலடி, கீழடி மேம்ைாட்டிபன அறியமுடிந்து. இந்த 

நுட்ைம் ேட்டுேில்பல, இன்னும் ைல்மவறு நுட்ைங்களும் மதபவப்ைடுகின்றன. கைஞ்சியங்கள் 

மைான்ற நூல்கள் ஒரு ைக்கத்தில் இரண்டு ைிாிப்புகள் இருக்கும். இந்தப் ைிாிப்புடன் எழுத்தாவண 

வருடல் வாின் இன்னும் சிறப்பு. இதுமைான்ற நுட்ைங்கள் தேிழுக்கு ேட்டுேல்ல 72-ற்கும் மேற்ைட்ட 

தோழிகைின் எழுத்தாவணங்களுக்கும் ையன்ைடும் என்ைதில் ோற்றுக் கருத்தில்பல. 
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தமிழ் யாப்பு, ப ாது யாப்பு - வரைவிலக்கணமும் கூறுகளும்  
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Abstract 

Communication is essential to all living things in the world. Man first used different 

types of sounds and then body language to communicate his ideas to others. It can be 

known that especially during the life time of man, he used the sound as a tool to convey his 

feelings to others. Using the language born from that sound, he began to compose the 

various feelings, emotions and thoughts that he found into songs. Later, separate grammars 

were devised for Abdal categories. If they used different tonal techniques to convey each 

event, the context of the song can be determined by that tone. This can be called Pa 

patterns. In the case of a song, the 'pa form' which indicates the shape of the song is 

essential. Grammars are used to explain the meaning and structure of literature and to 

understand its context and time easily. While Tolkappiyam, which is considered to be an 

ancient and complete grammar treasury in Tamil, the literature and simplicity of that time 

were considered to be necessary for the composition of Yappu texts, which were later 

created as a separate grammatical section. However, development, innovation, change and 

tradition must remain within the principles of astrology. In this way, this article compares the 

theories of Yap found in the later Pentateuchal texts in each period and examines its 

characteristics. 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

உலகில் வாழும் அரைத்து உயிாிைங்களுக்கும் கருத்துப்  ாிமாற்ைம் என் து 

இன்ைியரமயாத ஒன்ைாகும். மைிதன் தன் கருத்ரத மற்ைவருக்குத் பதாிவிக்க முதன்முதலில் 

 ல்பவறு வரகயாை ஒலிகரையும்  ின்ைர் உடல் பமாழியிரையும்  யன் டுத்திைான். 

குைிப் ாக மைிதைின் வாழ்வியற் காலங்கைில் தான் உய்த்துணரும் நிரலயிரைப்  ிைருக்கு 

எடுத்துச்பசால்ல ஒலியிரைபய கருவியாகக் பகாண்டிருந்தான் என் ரத அைியமுடிகிைது. 

https://orcid.org/0000-0002-3976-7706
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அவ்பவாலியிைின்று  ிைந்த பமாழிரயப்  யன் டுத்தி, தான் கண்டுணர்ந்த  ல்வரக 

உணர்வுகரையும், உணர்ச்சிகரையும் சிந்தரைகரையும்  ாடலாகப் புரையத் துவங்கிைர். 

 ின்ைர், அப் ாடல் வரககளுக்பகன்று தைி இலக்கணம் வகுக்கப் ட்டது. ஒவ்பவாரு 

நிகழ்விரைக் கூறுதற்கும் பவவ்பவறு வரகயாை ஓரச நயங்கரைக் ரகயாண்டைர் எைில், 

அவ்பவாரசரயக் பகாண்டு  ாடலின் சூழரல அைிய முடியும். இதரைப்  ா வடிவங்கள் 

என்று கூைலாம்.  ாடல் என்ை நிரலயில்  ாடலின் வடிவத்ரதக் குைிக்கின்ை ‘ ா வடிவம்’ 

இன்ைியரமயாதது. ஒரு  ாடலின் அல்லது பசய்யுைில் அரமந்துள்ை கருத்துகரை எைிதில் 

புாிந்துபகாள்வதற்கும், அதன் சூழல், காலம் ஆகியவற்ரை அைிவதற்கும்  ா வடிவமாைது 

துரணபுாிகின்ைது. 

இலக்கியத்தின்  ாடுப ாருள், கட்டரமப்புப்  ற்ைி விைக்குவது இலக்கணங்கைாகும். 

தமிழில் பதான்ரமயாை, முழுரமயாை ஓர் இலக்கணக் கருவூலமாகத் திகழும் 

பதால்காப் ியம் இருக்கின்ை பவரையில், அதன்  ின்ைர் அதரைபயாட்டியும் அதைிைின்று 

தைி இலக்கணப்  ிாிவாகவும் யாப்பு நூல்கள் இயற்றுவதற்கு அக்கால இலக்கியங்களும், 

எைிரமயும் பதரவயாை ஒன்ைாகக் கருதப் ட்டை. எைினும், யாப் ியல் பகாட் ாடுகளுக்குள் 

விாிவும், புதுரமயும், மாற்ைமும், மைபும் பதான்ைியிருக்க பவண்டும்.  அவ்வரகயில்  ிற்கால 

ஐந்திலக்கண நூல்கைில் அரமந்துள்ை யாப் ின் பகாட் ாடுகரை ஒவ்பவாரு கால கட்டத்தில் 

ஒப்புரமப் டுத்தி அதன் தன்ரமகரை ஆைாயும் விதமாக  இக்கட்டுரை அரமகின்ைது. 

Keywords :  ா வைலாறு, வடிவம், யாப்பு, வரககள்,  யன்கள். Pa History, Vadivam, Prosody, 

Classification, Uses. 

முன்னுரை 

 ஒரு பமாழியாைது  ல்பவறு கால நிரலகரைக் கடந்த  ின்ைபை  ண் ட்ட 

பமாழியாக மாறுகின்ைது. அவ்வாறு மாற்ைம் ப ற்ை பமாழியினுள் ‘ ரடப்பு’ என் து 

 லவரகயாகப்  ரடப் ாைரைப் ப ாருத்து அரமகின்ைது. குைிப் ிட்ட கட்டரமப் ிரை 

அரமத்துக்பகாண்டு அதனுள் தைது எழுத்துக்கரை யாத்தல் என் து எைிதாை விடயமன்று. 

ஏபைைில் அம்பமாழியாைது அடுத்தடுத்த வைர்ச்சியிரை அரடந்த  ிைபக இந்நிரலயிரை 

எட்டுதல் இயலும். அவ்வரகயில் ‘மாற்ைம் எனும் ஒன்பை மாைா தன்ரமயுடன்’ திகழ்கிைது 

எைலாம். 

 தமிழ் இலக்கணங்கள் ப ாதுவாக ஐந்து வரக என்று ப ாதுரமப் டுத்தியிருப் ினும், 

ஆறு, ஏழு, எட்டு என்று அதன் வரகரமகள் நீண்டு பகாண்டிருக்கின்ைை என் ரத மறுக்க 

இயலாது. யாப்பு  ற்ைியச் சிந்தரை, பகாட் ாடு, பகாள்ரக ப ான்ைரவ 

பதால்காப் ியத்தியலும், அதன் ின் இயற்ைப் ட்ட ஏரைய யாப்பு நூல்கைில் சில 

மாற்ைத்ரதயும்  ல சிந்தரைகைில் ஒன்று ட்டும் உள்ைை எைக் காணமுடிகின்ைது.  
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பமாழித் பதாற்ைத்தின் அடிப் ரட -  ரடப் ாற்ைல் 

 இன்ரைய உலகில் 2796 பமாழிகள் ப சப் டுவதாகவும் இவற்ரை 27 பமாழி 

இைங்கைாக  குத்துவிடலாம் எைப்  ிைஞ்சு அைிவியல் கர்கம் கருத்துத் பதாிவித்துள்ைது. 

இதன் அடிப் ரடயில் பநாக்கும் ப ாழுது,  ரடக்கும் ஆற்ைபல பமாழித் பதாற்ைத்திற்கு 

வழிவகுத்துள்ைது என் ரத,  ரடப் ாற்ைல் மிக்க, மைிதன்  ரடத்த அருங்கரலகளுள் 

தரலரம சான்ை கரல பமாழிக் கரலபய. எண்ணத்தின் வடிவாகவும், நாகாிகத்தின் 

சின்ைமாகவும்,  ண் ாட்டின்  ிைதி லிப் ாகவும் திகழும், இக்கருத்துப்  ாிமாற்ைக் கரல, 

மைித சமுதாயத்தின் வைர்ச்சிக்கும், சமுதாய இரணப்புக்கும் துரண பசய்து நிற்கின்ைது. 

 பமாழியாைது தைிமைிதரைச் சமுதாயத்பதாடு இரணத்து அவரை, 

அச்சமுதாயத்தின் உறுப் ிைைாக மாற்ைி, அச்சமுதாயப்  ிரணப் ில் இன்  வாழ்வு வாழச் 

பசய்யும் இரணப்புக் கருவியாகத் திகழ்வபதாடு மட்டுமின்ைிக் கருத்துப்  ாிமாற்ைக் 

கருவியாகவும் பசயலாற்றுகின்ைது. பமலும், மைிதரைக் காட்டு விலங்கிைின்றும், 

நிலத்திரைப் ப ாருட்கைிைின்றும் பவறு டுத்திக் காட்டும் சீாிய  ண் ாட்டுக் 

கருவூலமாகவும் பமாழி அரமகின்ைது. இத்தரகய பமாழிரய எந்தைவிற்கு ஆழ்ந்து, அகன்று, 

நுணங்கி ஆய்கின்பைாபமா அந்த அைவிற்கு நம்ரமயும், உலக அைங்கில் நாம் 

ப றுமிடத்ரதயும் ஆய்ந்தவைாபவாம். 

 “மைிதரை மைிதைாக வாழரவக்கும் இக்கருத்துப்  ாிமாற்ைக் கரல, மக்கள் 

வாழ்வுடன்  ிாிக்க முடியாவண்ணம் பநருங்கிய பதாடர்பு பகாண்டுள்ைதால், அதன் 

அரமப்பு, பசயல்முரை, அதன் வியத்தகு ஆற்ைல் ஆகியவற்ரை நாம் அதிகமாக எண்ணிப் 

 ார்ப் தில்ரல. எைினும், ஆழ்ந்து நுணங்கி ஆைாயும்ப ாது அதன் பசயல்முரை, அரமப்பு 

ப ான்ைை நமக்கு வியப் ிரையும் உவரகயிரையும் அைிப் பதாடு மட்டுமின்ைி அரதப் 

 ரடத்துப்  யன் டுத்தும் மைித அைிவு, மைம் ஆகியவற்ைின் பசயலிரையும் 

ஆற்ைலிரையும் மைம் மகிழ்ந்து பசயல் மைந்து வாழ்த்தவும் தூண்டுகிைது” ஜி.ஜான் சாமுபவல், 

திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் அைிமுகம்),  .1 என்று கூறுகின்ைார். 

 மைிதைின்  ரடக்கும் ஆற்ைலால் உருவாகும் பமாழியின் பதாற்ைம் குைித்து  ல்பவறு 

கருத்துக்கள் நிலவுகின்ைை. அவற்ைில், பமாழி கடவுைால் பதான்றுவிக்கப் ட்டது எனும் 

கருத்தும் ஒன்று. பமாழிக்கு அடிப் ரட எழுத்தின் பதாற்ைமாகும். இதரை,  

 “எண்பணன்  ஏரை எழுத்பதன்  இவ்விைண்டும் 

 கண்பணன்  வாழும் உயிர்க்கு”   (குைள்.392) 

 “எண்ணாகி எண்ணுக்பகா பைழுத்துமாகி”  (பதவாைம்.4.06. ாடல்.2) 
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ப ான்ை இலக்கியங்கள் வலியுறுத்துவதன் வழி அைிந்துபகாள்ை இயலும். அது மட்டுமின்ைி, 

 ல  குதிகைில் வாழ்ந்த  ண்ரடய மக்களுள் எகிப்தியர், ‘பதாத்’ என்ை கடவுைாலும், 

 ா ிபலாைியர், ‘பநா ா’ எனும் கடவுைாலும், யூதர்கள், ‘பமாசஸ்’ என்ை கடவுைாலும் எழுத்து 

பதாற்ைம் ப ற்ைது எைக் கருதி வந்தைர். 

 பமாழித்பதாற்ைம் குைித்துப்  லவிதக் கற் ரைகளும்  ல நாடுகைில் 

நிலவியுள்ைரமரய, “பதாடக்க காலத்தில் மைித இைம் ஒபை பமாழிரயப் ப சியதாகவும் 

கடவுள் அதரைப்  லபமாழிகைாகச் சிரதத்ததாகவும் குைித்துத் திருமரை ப சுகின்ைது. 

சிவப ருமாைின் ‘தமருகம்’ ஒலியிலிருந்து வடபமாழியும் பதன் பமாழியும் பதான்ைியது 

எைவும், அவற்ரை அவன் முரைபய  ாணிைிக்கும் அகத்தியருக்கும்  யிற்றுவித்தான் என்று 

நம் நாட்ழல்  நிலவிய நம் ிக்ரக ப ாலபவ பமாழித்பதாற்ைம்  ற்ைி ஐபைாப் ாவிலும்  ல 

தவைாை கற் ரை கலந்த நம் ிக்ரககள் இருந்து வந்தை. இத்தாலி பமாழி ‘தாந்பத’ (Dante) 

என்னும் அருட்கவியாலும், ஆங்கிலபமாழி சாசர் (Geoftrey Charcer) என்னும் ஆதிகவியாலும், 

பஜர்மன் பமாழி ‘லூதர்’ (Luther) என்ை அைிஞைாலும்  ரடத்து வைர்க்கப் ட்டை என்று 

அம்மக்கள் தவைாக எண்ணி வந்தைர்”  ஜி.ஜான் சாமுபவல், திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் 

அைிமுகம்),  .1 என்று கூறுகின்ைார். 

 இவ்வாறு கற் ரை நிலவிைாலும் பமாழித் பதாற்ைத்திற்காை சில பகாள்ரககரை 

சில அைிஞர்கள் உருவாக்கியும் தந்துள்ைைர். அதரை, “ரூபசா (Henri Rousseau) என்னும் 

அைிஞர், ஆன்பைார்  லர் ஓாிடத்தில் கூடி பமாழிரயப்  ரடத்தைர் என்ை பகாள்ரகரய 

எழுப் , பவறு சிலர் பமாழியாைது மைிதனுக்குப்  ிைவியிபலபய அரமந்த  ிைவிப் ப ைாகும் 

என்ை பகாள்ரகரய நிரலநாட்ட முயன்ைைர். பஜஸ் ர்சன் ப ான்பைார் முற்காலத்தில் 

மக்கள் காைணமில்லாமல் குழந்ரத ப ால மழரல பமாழி ப சி,  ின்ைர்  ண் ட்ட நிரலயில் 

 ண் ட்ட பமாழியிரைப் ப சத் பதாடங்கிைர் என்று கூைிச் பசன்ைைர். இந்நிரலயில் “Bow 

vow theory”,  ‘Ding Dorg theory’,  ‘Gesture theory’ என்ை  ல கருத்தியல் பகாள்ரககள் (Hypothetical 

Ideas) பமாழித் பதாற்ைத்ரத விைக்கும் குைிக்பகாளுடன் உருபவடுத்தை. அத்தரகய 

இரடயைாத ஆய்வுகள் பமாழித்பதாற்ைம்  ற்ைிய எந்த முடிவிரையும் தைவில்ரல. எைபவ 

இவ்வாய்வாைர்கள் இறுதியில் பமாழியின் பதாற்ைம் ஆய்வுக்கு அப் ாற் ட்ட ஒன்று எை 

எண்ணத் பதாடங்கிைர்” ஜி.ஜான் சாமுபவல், திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் அைிமுகம்),  .1 

என்று கூறுகின்ைார். 

 பமாழித்பதாற்ைம் குைித்து எந்தக் கருதுபகாரை முன்ரவத்து நகர்த்திைாலும் 

அவ்விடம் பவற்ைிடமாகத்தான் காட்சியைிக்கும். ஏபைைில், பமாழியின் பதாற்ைம் 

பதாடர் ாை கருத்ரத முன்பைார்கள் விட்டுச் பசன்ைாலும், கால பவள்ைத்தில் அரவ 

அழிந்பதாடிை; அழிந்து பகாண்டிருக்கின்ைை; சில காக்கப் டுகின்ைை; சில பவண்டுபமன்பை 
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அழிக்கப் ட்டு வருகின்ைை. இச்பசயல்கள் யாவும் அைிந்தும் அைியாமலும் நிகழ்கின்ைை 

என்ைால் அது மிரகயாகாது. 

யாப்பு 

 யாப்பு என் து யாத்துப்  ரடக்கப் டும்  ரடப்பு எைப் ப ாருள் தந்தது.  ிற் ாடு 

யாக்கப் டும்  ாட்டுவரக  ற்ைியதாைது. பதால்காப் ியர் காலம், இரடக் காலத்தில் மிக 

பவறு ட்டுப் ப ாவரத இது காட்டுகிைது. முன்பு கூைியது ப ால யாப்பு எழுத்து முதலாக 

ஈண்டிய அடிக்கண்பண, புலவன் தான் குைித்த ப ாருரை, முற்ை முடிய நாட்டி 

பவைிப் டுத்துவதாகும். 

 குைித்த ப ாருரை இறுதியடியைவும் முற்றுப் ப ை நிறுத்துதல் யாப்பு என் ார் 

இைம்பூைணர். பமலும் அவர், இது ‘பசால்ல பவண்டுவபதன்ரை பசய்யுள்  ாடுவார்க்கு 

இயல் ன்பைா எைின் பசய்யுளுறுப்புள் ஓதுகின்ைாைாதலின் யாதானும் ஒரு ப ாருட்கண்  ல 

பசால் பதாடுத்து வழங்குங்கால்’ குைித்த ப ாருரை முடிக்க பவண்டும் பசால்பல பசர்த்துக் 

கூைல் பவண்டுபமைவும், அது மிகாமல் குரையாமல் கூைல் பவண்டுபமைவும் இலக்கணம் 

கூைல் பவண்டுபமை விைக்குகின்ைார். 

 “ ாட்டு, உரை, நூபல, வாய்பமாழி,  ிசிபய 

 அங்கதம், முதுபசால்பலாடு அவ்பவழ் நிலத்தும் 

 வண்புகழ் மூவர் தண்ப ாழில் வரைப் ின் 

 நாற்ப யர் எல்ரல அகத்தவர் வழங்கும் 

 யாப் ின் வழியது என்மைார் புலவர்”  (பதால்,ப ாருள்,பசய்.நூ.133) 

இரவ ஏழும் தமிழர்கைின் அடிப் ரட இலக்கிய வரகரமகைாகும். நாற்ப யர் எல்ரல 

அகத்தவர் வழங்கும் என்ைதைால் இது புலவர்கபை அன்ைி மக்களும் வழங்குவை என் து 

ப ைப் டும். இவற்றுள்  ிசி (விடுகரத) முதுபசால் ( ழபமாழி) இைண்டும் மக்கள் வழங்கும் 

நாட்டுப்புை இலக்கியங்கள் என் து பதைிவு. இவற்றுள்  ாட்டு மட்டும் அடிவரையரை 

உரடயது. ஏரைய ஆறும் ஓைடியானும்; வைப்ப றும். வரையரை இன்ைியும் விாிந்து 

பசல்லும். இவற்றுள்  ா என்னும்  ாட்பட,  ண்ரடய புலவர்கைின் சிைப்புரடய இலக்கிய 

வரகயாகும். முன்பு நூற்றுக்குத் பதாண்ணூறு இவ்வரகரமரயச் சார்ந்த இலக்கண 

நூல்கைாக அரமயப்ப ற்ைிருந்தை. இதற்காை விதிகளும் மிக விாிவாகப் ப சப் டுகின்ைை. 

 உரை ாட்டிரட வரும் உரைக்குைிப்பு,  ாட்டுக்கு எழுதப் டும் உரைகள், கற் ரைக் 

கரதகைாய் வாயால் உரைக்கப் டு ரவ இம்மூன்ரையும் உள்ைடக்கியதாய்  ிசி எனும் 
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வரக அரமகின்ைது. உதாைணமாக, கத்தி ப ால் இரல இருக்குபமது? பதான்றுவது கிைந்த 

துணிவு என் து ஒன்ரை விைக்கிச் பசால்லப் ப ாருள் யாபதைப் புலைாவது.  

 முதுபமாழி -  ழபமாழி. இது பதான்றுபதாட்டு வருவது, அைிவும் அனு வமும் 

பதாய்ந்தது. இது காைணம் காட்டிப் ப சும் ப ாது வருதலால் ஏது நுதலிய முதுபமாழி 

எைப் ட்டது.  ிசி பநாடிபயாடு புணர்ந்தது எைப் டும். ஏபைைில் அதில் கற் ரை உணர்வு 

முக்கியம். இதில் நுண்ரம, சுருக்கம், ஒைியுரடரம, பமன்ரமப்  ண்புகள் விைங்கித் 

பதான்றும். 

 வாய்பமாழி-மந்திைம். ப ாிபயார் வாக்கு மந்திைமாகும். அது ப ாருள் ப ாதிந்த பசால் 

பவதம் ப ான்ைது. எைபவ மரைபமாழி எைவும்  டும். 

 “நிரைபமாழி மாந்தர் ஆரணயிற்கிைந்த 

 மரைபமாழி தாபை மந்திைம் என் ”  (பதால்,ப ாருள்,பசய்.நூ.193) 

தமிழ் மூவாயிைம் எைத் திருமூலர் வாய்மலர்ந்தருைிய நூல் திருமந்திைம் எைப் ட்டது. 

 அங்கதம் - ப ச்சிரடபயயும்  ாட்டிரடபயயும் வரும் குைிப்பு பமாழிகள். இரவ தீரம 

கண்டவிடத்து அரத நரகயாடி, ஏைைம் பசய்து கடிதற்குப்  யன் ட்டு மைத்தில் ப ாய் 

ரதக்கும் டி வருதலால் அங்கதம் மிகவும் சுரவயுரடயதாய் இருக்கும். 

 இரவ தவிைப்  ண்ணத்தி  ற்ைியும் பதால்காப் ியர் குைிப் ிடுகிைார். இதரைப் 

 ாவிைங்கள் என் ார் இைம்பூைணர். இரவ இரசப் ாட்டுகள்; கூத்துப்  ாட்டுகள். மக்கள் 

வழக்காற்ைில் காணப் ட்ட நாடகச் பசய்யுைாகிய  ாட்டுமரடயும் வஞ்சிப் ாட்டும் பமாதிைப் 

 ாட்டும் கடகண்டும் முதலாயிை என் ார் ப ைாசிாியர். 

 அங்ஙைமாயினும் பதால்காப் ியர் தன்னுரடய வரகரமச் சிந்தரைரயப் 

புலப் டுத்தும் ப ாருட்டு,  அடிப் ரட வரகரமகரை ஏழாகப்  குத்துள்ைார். இரவ  ிை 

இலக்கிய வைர்ச்சிகட்பகல்லாம் உறுதுரணயாைரவ என் து ஆைாயப் ட பவண்டும். 

மக்கள் வழக்கிற் காணப் ட்ட விடுகரத,  ழபமாழி, நாடகப்  ாட்டுக்கள், வாய்பமாழிக் 

கரதகள் ஆகியவற்ரையும் வரகரமப் டுத்தியிருக்கும் பதால்காப் ியர் திைம் 

ப ாற்றுதற்குாியதாகும். முன்ரைய எழுத்தும் பசால்லும், வழக்ரகயும், பசய்யுரையும் 

அடிப் ரடயாகக் பகாண்பட இலக்கணம் கூைப் ட்டுள்ைை. அங்கு உலக மக்கள் 

வழங்குவைவற்ரை வழங்கியல் மருங்கு எைக் கூைி அரத விடுத்தால் பமாழி ஒரு  க்கத்ரத 

இழந்துவிடுபமை உணர்த்துவார். வழக்கிற்பக முதன்ரம பகாடுத்து இலக்கணம் காண 

பவண்டுபமன்றும் சுட்டுவார். எைபவ ப ாருைதிகாைத்தில் இச்பசம் ாதிரய மைந்துவிட்பட 

விைக்கம் பதடுவர். பதால்காப் ியாின் நுட் த்திைன் இதிலும் விைங்கிடக் காணலாம். 
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யாப் ின் வரைவிலக்கணம் 

யா என்றும் பவர்ச் பசால்ரலக் பகாண்ட யாத்தல் என்றும் பதாழில் ப யருக்கும் 

பசய்யுள் கட்டுதல் அல்லது இயற்றுதல் எைப் ப ாருள் இருப் தாக அகைாதிகள் கூறுகின்ைை. 

(Tamil Lexicon, VI.P.3396) யாத்தல் என்றும் பதாழிற்ப யாிைின்று ஆக்கப் ட்டபத யாப்பு 

என்னும் பசால்லாகும். ஆைால் கிபைக்கத்தில் Metre என்னும் பசால் அைவியல் என்னும் 

ப ாருைில் வழங்கப் ட்டிருக்கிைது. பதால்காப் ியரும் அைவியரலச் பசய்யுைின் 

உறுப்புக்களுள் ஒன்ைாகக் குைிப் ிடுவதும் இவண் நிரைக்கத்தக்கது. 

(பதால்.ப ாருள்.நூ.310)  அாிஸ்டாட்டில் யாப்பு என் ரத ஒலிநயம் (ryhthm)  ற்ைி விைக்கும் 

ஓர் இயலாகக் குைித்துள்ைார். (Encyclopaedia Britanica, Vol:15, P.308). தமிழ் யாப் ிலக்கணங்கள் 

தூக்கிரை (ஒலி நயத்ரத) யாப் ின் ஓர் உறுப் ாகக் பகாண்டு விைக்குகின்ைை என்ை கருத்து 

எல்பலாருக்கும் உடன் ாடாைதாகும்.  

ப ாது யாப்பு வரககள் 

ஆங்கில யாப் ியல் நூல்கைில் மூன்று வரகயாை யாப்புக்கள் வழக்கமாக 

விைக்கப் டுகின்ைை.  ள்ைிகைிலும் கற் ிக்கப் டுகின்ைை. அரவயாவை: அைவியல் யாப்பு, 

அழுத்த யாப்பு, அரச யாப்பு என் ரவயாகும். (V. Zirmunskis, Introduction to metrics, P.27) 

இம்மூவரகயாை  குப் ிற்கு ஆதாைமாகச் சீைாை வரகப் டுத்தும் பகாள்ரக எதுவும் 

இல்ரலயாதலால் இப் குப்பு குரை உரடயது என்றும், பமலும் இவ்வரகப்  குப்பு தவைாை 

சிந்தரைக்கும் ஆய்வுக்கும் இட்டுச் பசல்லும் என்றும் வி.ஜிர் முன்ஸ்கிஜ் (Ibid, P.31) ஆகிபயார் 

விைக்குவார். ஏபைைில் இைண்டு வரககள் பசர்ந்தும் ஒரு பமாழியில் அல்லது ஒரு 

கவிரதயில் அரமந்திருக்கலாம். எடுத்துக்காட்டாக பசர்ப ா. கிபைாட்டு யாப்பும்,  ின்ைிஷ் 

காப் ிய யாப்பும் பமபல குைித்த மூவரகயாை யாப்புக்கரையும் உள்ைடக்கியதாகும் என்று 

பைைிபவல்லக் எடுத்துரைப் ார். (Renewellek and austinwarren, Theory of literature, P,172) ைஷிய 

யாப்பு, அரசப்பு யாப் ிரையும் அழுத்த யாப் ிரையும் பகாண்டது என் தும் 

நிரைக்கத்தகும். இருப் ினும் மிகவும் துல்லியமாக யாப்பு வரககரைப்  ிாிக்க 

முடியாவிட்டாலும் ப ாதுவாக நான்காகப்  ிாிக்கலாம் என் ர்  ால்ஃ ிஸ்ஸ்ல்.( Princeton 

Encyclopaedia of poetry and poetics, P.497) பமபல குைிப் ிட்ட மூன்பைாடு இவர் அழுத்த அரமப்பு 

யாப்பு என் ரதயும் பசர்த்துக் கூறுகிைார். 

 ஜான் பலாட்ஜ் என்னும் பமாழியிலைிஞர் யாப்புகரை வரகப் டுத்தி ஒரு கட்டுரைபய 

வரைந்துள்ைார். (Sohn Lotz, metric Typology, pp.140-142) எண்ணிக்ரக ஒழுங்குள்ை கட்டுத் 

திட்டமுள்ை சில உலகப் ப ாது யாப்புக்கரைத் தம் ஆய்வுக்கு அடிப் ரடயாகக் பகாண்டு 
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யாப்பு வரககரைப்  குத்துள்ைார். முழுவதும் அரசப்புக்கைால் ஆகிய யாப்புக்கரைத் தம் 

ஆய்வுக்கு அடிப் ரடயாகக் பகாண்டு யாப்பு வரககரைப்  குத்துள்ைார். முழுவதும் 

அரசப்புக்கைால் ஆகிய யாப்ர த் தைிநிரல யாப்பு என்றும் அரசப்புக்கபைாடு  ிை யாப்புக் 

கூறுகளும் அல்லது மிரச ஒலியன்களும் பசர்ந்தைவற்ரைக் கூட்டு நிரல யாப்பு என்றும் 

இைண்டாகப்  ிாிப் ர். கூட்டுநிரல யாப்ர  பமலும் மூன்றுவரகயாகப்  ிாிப் ர். 

குைலியாப்பு, இயக்க யாப்பு, மாத்திரை யாப்பு என் ரவ ஆகும். தைிநிரல யாப் ில் 

ஒருவரகயும் கூட்டுநிரல யாப் ில் மூன்று வரககளும் விைக்கப் ட்டிருக்கின்ைை. 

இந்நான்கு வரககரையும் தம் நூலில் வழிபமாழிவர் ைாகர்ஃப ைலர்.( Roger fowler, op.cit, p.145) 

எல்லா யாப்புக்கரையும் இந்நான்கு வரககளுக்குள் அடக்க முடியாவிட்டாலும் 

ப ரும் ாலாை யாப்புக்கள் இந்நான்கிபல அடங்கி விடுகின்ைை என் ரத அைியமுடிகின்ைது. 

அரசப்பு யாப்பு 

 உயிபைழுத்து ஒன்று அதன் முன்பைா,  ின்பைா பமய்பயழுத்துக்கரைப் ப ற்றும் 

ப ைாமலும் அரமவது அரசப் ாகும். உயிபைழுத்துக்கரையும் அரையுயிபைாலிகரையும் 

கருவாக அல்லது ரமயமாகக் பகாண்ட இவ்வரசப்புக்கபை இவ்வரக யாப் ில் 

எண்ணப் டுகின்ைை. இவ்வரக யாப் ில் அழுத்தம் ஓர் அலங்காை உத்தியாக 

ஆைப் டுகின்ைபத தவிை அடியின் அடிப் ரட உறுப்புக்கைில் ஒன்ைாகக் கருதப் டவில்ரல 

என்று  ால்ஸ் ியூஸ்ஸல் குைிப் ிடுவர். (princeton Encyclopaedia of poetry and poetics, p.497) 

பைாமான்ஸ் பமாழிகைிலும், சிலாவிக்கு பமாழிகைிலும் ஜப் ான் பமாழியிலும் இவ்வரக 

யாப்புக் காணப் டுகிைது. ஆங்கிலக் கவிஞர்களும் அரசப்பு யாப் ில் கவிரதகள் இயற்ைிச் 

பசாதரை பசய்துள்ைைர். இருப் ினும் ஆங்கிலம் ப ான்ை பஜர்மாைியக் குடும்  பமாழிகள் 

அரசப்பு யாப் ில் இயல் ாக அரமவை அல்ல என் து  லரும் அைிந்த உண்ரமயாகும். 

மார்ட்விைியன் கவிரதயில் அரசப்புக்கரை மட்டுபம எண்ணும் யாப்பு வரக உள்ைது. (John 

Lotz, op.cit., P.140) இதரைத் தைி அரசப்பு யாப்பு என்று ப யாிட்டுத் தைிநிரல யாப்பு 

என்னும்  ிாிவில் விலக்குவர் ஜான்பலாட்ஸ். 

குைலி யாப்பு 

 தற்காலச் சீை பமாழியில் குைல் ஒலியன் நிரலயில் இருப் ரதப் ப ான்று 

பசவ்வியற்காலச் சீை பமாழியிலும் அந்நிரல இருந்தது. அரசப்புக்களுக்கு பமபல குைரலக் 

குைிக்கக் குைியீடு  யன் டுத்தப் ட்டு வருகின்ைது. இந்தக் குைல்கபை சீைக் கவிரதகைில் 

அரசயிரை உருவாக்கும் அடிப் ரட உறுப்புக்காக உள்ைை. யாப்பு பநாக்கத்திற்காக 

அரசப்புக்கரை இைண்டாகப்  ிாிக்கின்ைைர். சம சுைத்தால் ஆை  ிங்கு என்னும் ப யாிய 

அரசரய என்ை குைியீட்டாலும் ப், த், க் ஆகிய ஒலிகைில் முடியும்  ிை சுைங்கரைக் பகாண்ட 

அ ிங்கு என்னும் ப யாிய அரசரய ‘%’ என்ை குைியீட்டாலும் குைிப் ர் (H.A, Gleason, 
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Linguistics and English Gramnar, P.424) ஜான்பலாட்ஜ். சீை யாப் ில் உள்ை இருவரக அரசகரை 

பவபைாரு முரையில் விைக்குவர்.( John Lotz.op.cit., pp.140, 144) வியட்ைாமிய யாப்பும் 

இவ்வரகரயச் பசர்ந்ததாகும். (Roger fowler, op.cit., p.145). 

இயக்க யாப்பு 

 அழுத்தங்கபை இவ்வரக யாப் ியல் எண்ணப் டுகின்ைை. அழுத்தமுள்ை அரசயும், 

அழுத்தமில்லாத அரசயும் பசர்ந்பத ஈைரசச்சீரையும், மூவரைச் சீரையும் உருவாக்குகின்ைை. 

அழுத்த அரசரய வலியரச என்றும், அழுத்தமில்லாத அரசரய பமலியரச என்றும் பவறு 

ப யாிட்டு அரழப் ர். அழுத்த அரசரயக் குைிக்க ‘%’ என்ை குைியீட்ரடயும் அழுத்தமில்லாத 

அரசரயக் குைிக்க ‘x’ என்ை குைியீட்ரடயும் வழங்குவர். ஆங்கிலம், பஜர்மன் ப ான்ை 

பஜர்மாைியக் குடும்  பமாழியில் உள்ை கவிரதகள் இவ்வரகரயச் சார்ந்தரவயாகும். (John 

lot 2.0 p. cit., P:140). 

மாத்திரை யாப்பு 

 மாத்திரை அடிப் ரடயில் ஆை பநடிலரச குைிலரச ஆகிய இைண்டிரைக் பகாண்டு 

இவ்வரக யாப்பு அரமகிைது. ஒரு மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்டது குைிலரச. இைண்டு 

மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்டது பநடிலரச. ஒரு மாத்திரை உரடய 

குற்பைழுத்துக்கைால் ஆவது குைிலரச, இைண்டு மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்ட 

பநட்படழுத்து அல்லது குரைந்த அைவு இைண்டு பமய்பயழுத்துக்கரைக் பகாண்ட ஒரு 

குற்பைழுத்து பநடிலரசரயத் தருகின்ைது. இவ்வரக யாப் ில் பநடிலரச குைிலரசரயப் 

ப ால் இருமடங்காைது என்று கருதப் டுவதால் ஒரு பநடிலரச இருக்க பவண்டிய இடத்தில் 

இரு குைிலரசகளும் அல்லது இரு குைிலரசகள் இருக்க பவண்டிய இடத்தில் ஒரு 

பநடிலரசயும் இடமாற்ைம் அரடயலாம். குைிலரசரயக் குைிக்கப்  ிரைக்பகாடும் 

பநடிலரசரயக் குைிக்கச் சிறுபகாடும் (-) ரகயாைப் டுகின்ைை. குைிலரசயும், பநடிலரசயும் 

சேர்ந்து ஈைரச, மூவரகச் சீர்கரைத் தருகின்ைை. நாலரச, ஐந்தரசச் சீர்கள் அரமவிலும் 

அாிதாகசே அரவ காணப் டுகின்ைை. இச்சீர்தான் இவ் யாப் ில் மைித்து வரும் அலகு. இது 

இரசயில் தாைப் குதிக்கு ஒத்ததாகச் பசால்லப் டுகிைது.  (V. Zirumnski, op.cit., P.27). 

இரசயியல் அடிப் ரடயில் யாப் ிரை விைக்கும் இரசக் பகாள்ரகயிைர் குைிலுக்குக் கால் 

இரசக் கட்ரடரயயும் பநடிலரசக்கு அரை இரசக்கட்ரடரயயும் எழுதுவர். பசவ்வியல் 

காலத்ரதச் சேர்ந்த கிபைக்க, இலத்தீன் கவிரதகளும், சமஸ்கிருதச் சந்தங்களும் 

இவ்வரகயாை யாப் ிரைச் சேர்ந்தரவயாகும். யாப்பு  ற்ைியும் யாப் ின்  ல்சேைாை 

வரககரைப்  ற்ைியும் விைக்குவரதக் காணமுடிகின்ைது. 

தமிழ்ச் பசய்யுைின் யாப்பு வரக 





56 
 

 

 
  


 

  


 

 

  

 நான்கு யாப்பு வரககைில் தமிழ்ச் பசய்யுள் எந்த யாப்பு வரகயில் அடங்கும் 

என் தரையும் தமிழில் அடியிரை உருவாக்கும் அடிப் ரட உறுப்புக்கைில் சுைபமா 

அழுத்தபமா இடம் ப ைவில்ரல. எைசே குைலி யாப்பு, இயக்க யாப்பு என்ை 

இருவரககைிலும் தமிழ் யாப்பு அடங்காது. 

 தைிநிரல யாப் ாகிய அரமப்பு யாப்பு, தமிழில் சில  ாக்கைில் மட்டும் 

காணப் டுகின்ைது. அதாவது அரசப்புக் பகாள்ரக நாற்சீைடியிரைத் துரணப்  குப்புச் 

பசய்வதற்குத் பதால்காப் ியைால் கூைப் ட்டிருக்கின்ைது. (V. Zirumnski, op.cit., P.27) 

இரடக்காலத்ரதச் சேர்ந்த கட்டரைப்  ாக்கைில் உயிபைழுத்துக்கரை எண்ணும் அரசப்புக் 

பகாள்ரக ஒரு துரண பநைியாக ஆைப் ட்டிருக்கிைது. பநைரசயில் பதாடங்கிைால்  திைாறு 

எழுத்துக்களும் கலித்துரை அடி ஒன்ைில் இருக்க சேண்டும் என்ை கட்டுப் ாட்டிரை யாவரும் 

அைிேர். தமிழ் யாப் ியல் வைலாற்ைில் அரசப்புக் பகாள்ரகரயத் தரலரமயாைதாகபவா, 

கவிரதயாக்கத்தில் தைி பநைியாகபவா பமற்பகாள்ைவில்ரல என் து அைியலாகிைது. 

 

யாப் ிலக்கணத்தின்  யன் 

இலக்கணங்கள் என் ை இலக்கியங்கரை அடிப் ரடயாக்கி எழுந்தரவ 

ஆைரமயால், காலந்பதாறுமுள்ை இலக்கிய மாற்ைம் இலக்கணத்திலும்  ிைதி லிக்க 

சேண்டும் என் து எதிர் ார்க்கப் டுகிைது. வைலாற்று நிரலயில் பசய்யுள் 

இலக்கணங்கரைப்  ார்க்கும்ப ாது  ல இடங்கைிலும் மாற்ைங்கள், சேறு ாடுகள் 

பதன் டுகின்ைை.  ரழயை கழிதலும் புதியை புகுதலும் உண்டு. 

 காலந்பதாறும் அரமந்த இலக்கிய வைர்ச்சியில், யாப்புக் கண்பணாட்டத்தில் ஏற் ட்ட 

மாற்ைங்கள் அரைத்ரதயும் பசய்யுள் இலக்கணங்கள் முழுரமயாகத் தந்தை எைக் 

கூறுதற்கில்ரல. 

 காலந்பதாறும் மாறும் தன்ரமயுரடய பமாழி அரமப் ில் இலக்கியங்கைிலும்  ல 

மாறு ாடுகள் பநர்கின்ைை. தமிழ் இலக்கணங்கைில் ஒன்ைாை யாப் ிலக்கணத்தின் 

அடிப் ரடகரை அைிந்துபகாள்ளுவதன் மூலம் இலக்கிய வடிவ மாற்ைங்கரைத் பதைிவாக 

உணர்ந்து பகாள்ை முடியும். யாப் ியல் ஆய்வுபமற்பகாள்ளும் ப ாது சில உண்ரமகள் 

பவைிப் டுகின்ைை. 

➢ சாியாை  ாடங்கரை உறுதி பசய்தல் 

➢  ா வடிவங்கரை அைியிடுதல் 

➢ இரடச்பசருகல்கரை இைங்காஙதல் 
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என்று யாப் ியல் ஆய்வின்  யன்கைாகக் கம் ன்  ாடிய வண்ணங்கள் நூலில் 

இைா.திருமுருகன்  ட்டியலிடுகிைார்.  

 ிற்கால யாப்பு நூல்கள் கூறும் யாப் ிலக்கணப்  யன்  

1. இலக்கியங்கரை நன்முரையில்  டித்து உணர்ந்து பகாள்ை சேண்டுபமன்ைால் 

ஒருவன் கவி இயற்றும் திைரை, அதாவது யாப் ிலக்கண அைிரவப் ப ற்ைிருக்க சேண்டும். 

2.  ாக்கரைப்  டிப் ேர்கள் ஓைடியில் காணப் டும் பசால்ரல ‘இதுபவா, அதுபவா,’ 

என்று ஐயப் டாமல் பதைிவாகத் பதாிந்துபகாள்ை யாப் ிலக்கணத்தில் வரும் எதுரக, 

பமாரைகரைப்  ற்ைித் பதாிந்திருக்க சேண்டும். 

3. இலக்கியத்தில் வரும்  ாடல்கரை இரசயாகப்  டித்து இயற்றுவதற்கும், இது இன்ை 

 ா என்று அைிந்து பகாள்வதற்கும் யாப் ிலக்கண அைிவு பதரவ. 

யாப் ின் ப ாதுக் கூறுகள் 

 யாப் ிற்குாிய ப ாதுக் கூறுகைாவை, 

➢  “ஒலி நயத்பதாடு பதாடர்பு ப ற்று, ஒலி நய அரமப்ர ப்  ிைதி லிப் து 

அல்லது ஒலி நயத்தில் அருவ அரமப்ர த் தருவது. 

➢  ப ச்பசாலி நயத்தில் காணப் டும் (ப ாருள் சேறு ாட்ரடத் தரும்) 

ஒலிக்கூறுகரை அடிப் ரடயாக (அரசகைாக) பகாண்டு அரமக்கப் டுவது. 

➢  சில வரையரை பசய்யப் ட்ட கூறுகள் ஒழுங்காக அரமந்து முருகியல் இன் ம் 

 ரடப் து. 

➢  உரைநரடயிலிருந்து  ாட்ரட சேறு டுத்தும் ஓர் இலக்கிய மைபு” என்று 

அ. ிச்ரச (சங்க யாப் ியல்,1979, .25) கூைியுள்ைார். 

முடிவுரை 

பமாழியாைது தைிமைிதரை சமுதாயத்பதாடு இரணத்து அவரைச் 

அச்சமுதாயத்தின் உறுப் ிைைாக மாற்ைி, அச்சமுதாயப்  ிரணப் ில் இன்  வாழ்வு வாழச் 

பசய்யும் இரணப்புக் கருவியாகத் திகழ்வபதாடு மட்டுமின்ைி கருத்துப்  ாிமாற்ைக் 

கருவியாகவும் பசயலாற்றுகின்ைது. யாப்பு என் து யாத்துப்  ரடக்கப் டும்  ரடப்பு எைப் 

ப ாருள் தந்தது.  ிற் ாடு யாக்கப் டும்  ாட்டுவரக  ற்ைியதாைது. 

யாப்பு என் து ப ாருள் தைக்கூடிய பதாடர் ஆகும். இது பதால்காப் ியத்தில் ஏழு 

வரகப் ட்டது என்றும் ஆைால் இலக்கண விைக்கம் இதரைப்  ாட்டியல் வரகயில் 

அடக்கியுள்ைதால் யாப்புக் காலத்திற்கு ஏற்ைாற்ப ால் மாற்ைம் ப றும் எைத் 

பதைிவாகின்ைது. பதால்காப் ியர் யாப்புப்  ற்ைிய நூற் ாவில் பவறும் யாப்பு உறுப்புக்கரை 





58 
 

 

 
  


 

  


 

 

  

மட்டும் கூைாமல், அவ்வுறுப்புக்கரைப் ப ாருபைாடு இரணத்துச் சிந்திக்கும் திைம் 

குைிப் ிடத்தக்கது. 

யாப்பு என் து ஒலிநயத்ரத உள்ைீடாகக் பகாண்டது என்றும், பதாரட என்னும் 

உத்தியாலும், அரச, சீர் ப ான்ை உறுப்புக்கைாலும் ஆக்கப் டும் அரமப்பு என்றும் 

யாப் ிற்கு வரைவிலக்கணம் தருவரதக் காணமுடிகிைது. எல்லா யாப்புக்கரையும் இந்நான்கு 

வரகயாை (அரசப்பு யாப்பு, குைலி யாப்பு, இயக்க யாப்பு, மாத்திரை யாப்பு) யாப் ிற்குள் 

அடக்க முடியாவிட்டாலும் ப ரும் ாலாை யாப்புக்கள் இந்நான்கிபல அடங்கி விடுகின்ைை 

என் ரத அைியமுடிகின்ைது. தமிழ் யாப் ியல் வைலாற்ைில் அரசப்புக் பகாள்ரக 

தரலரமயாைதாகபவா, கவிரதயாக்கத்தில் தைிபநைியாகபவா பமற்பகாள்ைப் டவில்ரல 

என் து அைியலாகிைது. 

துரண நின்ை நூல்கள் 

1. ஜான் சாமுபவல்.ஜீ, திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ிலக்கணம், ப ாம்பலண்ட் 

 திப் கம், பசன்ரை, 2009. 
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பண்டார சாத்திரங்களில் ‘சிவானந்தம்’ எனும் பதமும் பபாருளமைதியும் 

Name And Meaning of Sivanandha in Bandara Satras 
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Abstract 

 The Literatures are the ones that refine the Human Life. These Literatures have 

appeared in Tamil Language in various forms. Thus, Devotional Literature forms one of 

these types of Literature. These Literatures originated and developed during the Pallava 

Period. Devotional Literature not only teaches man virtues and virtues but also expounds 

Theological principles and Philosophical principles. The discipline of worship is followed 

when explaining theology. Philosophical principles lead us to think about yogic posture and 

health. One of the components of such a philosophy is the Bandara Satras. The Bandara 

Satra texts are composed by the monks in the monasteries. This review article examines 

the meaning and significance of the word Sivananda in these Bandara Satras. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 ைனித வாழ்விமனச் பசம்மைப்படுத்துவதாகத் திகழ்வது இலக்கியங்கள் ஆகும். இந்த 

இலக்கியங்கள் தைிழ்பைாழியில் பலவமகயாகத் மதான்ைியுள்ளன. அந்த வமகயில் இந்த 

இலக்கிய வகககளில் ஒன்ைாக அமைவது பக்தி இலக்கியங்கள் ஆகும். இவ்விலக்கியங்கள் 

பல்லவர் காலத்தில் உருப்பபற்று வளர்ச்சி பபற்ைன. பக்தி இலக்கியங்கள் மனிதனுக்கு 

அறங்கள் மற்றும் நல்லலொழுக்கங்ககளக் கற்றுக்லகொடுப்பததொடு மட்டுமல்லொது இமையியல் 

ைாண்புகமளயும் பைய்யியல் பகாள்மககமளயும் விளக்குவதாக அமைகின்ைன. இகறயியல் 

மொண்புககள விளக்கும்தபொது வழிபடுதல் எனும் ஒழுங்குமுகற ககைப்பிடிக்கப்படுகிறது. 

லமய்யியல் லகொள்கககள் எனும்தபொது தயொக நிகல மற்றும் உைல்நலம் பற்றி சிந்திக்கச் 

லசய்கிறது. இத்தககய லமய்யியல் லகொள்ககயின் உட்கூறுகளில் ஒன்ைாக அமைவது 

பண்டார சாத்திரங்கள் ஆகும். பண்ைொர சொத்திர நூல்கள் மைங்களில் உள்ள ஆதீனங்களொல் 

இயற்றப்படுவது ஆகும். இந்தப் பண்டார சாத்திரங்களில் ‘சிவானந்தம்’ எனும் பதமும் 
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பபாருளைதியும் எனும் பபாருண்மைமய ஆராய்ந்துமரப்பதாக இவ்வாய்வுக் கட்டுமர 

அமைகின்ைது.  

Key Words : மசவ சித்தாந்தம், சாத்திரம், மபரானந்தம், இலக்கியம், ஆதீனம், திருமுமைகள், 

முத்தி, பஞ்சாக்கரம்,  Saiva Sithanda, Pallavas, Literature, Philosophy, Human, Principles, 

Five Letter Mandra, Sivananda. 

முன்னுமர 

 ைனித வாழ்மவச் சாியான பெைியில் பகாண்டு பசல்வது இமையியல் ைாண்புகள் 

ஆகும். இந்த இமையியல் ைாண்புகமள எடுத்து விளக்கி, மபாின்ப ெிமலக்கு அமழத்துச் 

பசல்லும் இலக்கியங்களாக பக்தி இலக்கியங்கள் திகழ்கின்ைன. இவ்விலக்கியங்கள் 

சாத்திரங்கள், மதாத்திரங்கள் என்று இரண்டு வமகயாகப் பகுக்கப்பட்டுள்ளன. சாத்திரம் 

என்பது பைய்யியல் பகாள்மககமளயும், மதாத்திரம் என்பது இமையியல் அனுபவப் 

பாடல்கமளயும் உள்ளடக்கியதாக அமைகின்ைது. இவற்றுள் சாத்திர நூல்கமள மையைாகக் 

பகாண்டு அமைவது பண்டார சாத்திரங்கள் ஆகும். இந்தப் பண்டார சாத்திரங்களில் 

‘சிவானந்தம்’ எனும் பசால்மலயும் அந்தச் பசால் தரும் பபாருமளயும் குைித்து ஆராய்வதாக 

இக்கட்டுமர அமைகிைது.  

பண்டார சாத்திரங்கள்        

    மசவ சையத்தினுமடய தத்துவக் கருத்துகமள உள்ளடக்கியமவ சாத்திர நூல்கள் 

என வழங்கப்படுகின்ைன. இந்நூல்கமள இயற்ைியவர்கள் சந்தானக் குரவர்கள் ஆவார்கள். 

சந்தானக் குரவர்களின் சாத்திர நூலில் அமைந்துள்ள பைய்யியல் கருத்துகமளக் கூைி 

வந்தவர்கள் ’பண்டாரம்’ என்ை பபயரால் அமழக்கப்பட்டனர். இவர்கள் மசவ சித்தாந்த 

சாத்திரங்கமளப் பயின்று, அனுபவித்த ெிமலயிமன நூல்களாக இயற்ைினர். இந்த நூல்கமள 

‘பண்டார சாத்திரங்கள்’ என்று அமழக்கப்படுகின்ைன. அந்த வமகயில் திருவாவடுதுமை 

ஆதீனம் பத்பதான்பது நூல்கமளயும், தருைபுர ஆதீனம் எட்டு நூல்கமளயும் பகாண்டுள்ளன.  

சிவானந்தம் – பபாருள் 

 சிவபபருைானின் ைகிழ்ச்சியான ைனெிமலமயக் குைிப்பது சிவானந்தம் ஆகும். மைலும், 

சிற்ைைிவுமடய சீவான்ைாப் மபரைிவுமடய பரைான்ைாமவாடு கூடுகின்ை பபாழுது, 

பதவிட்டாத மபாின்பமும், அனுபவிக்க அனுபவிக்க குமையாத ஆனந்தமும், ெிமலமபைான 

உண்மையின்பமும் உண்டாகும். இந்த ெிமலமய சிவானந்தம் ஆகும். அதாவது, ஆன்ைா 

பரம்பபாருமளாடு ஒன்ைி இருக்கும் ெிமலமய உணர்த்துவது ஆகும்.  

இலக்கணப் பபாருண்மையில் சிவானந்தம் 

  ெிமலபைாழியின் இறுதியில் அகரம் அல்லது ஆகாரம் வந்து, வருபைாழி முதலில் 

ஆகாரம் வந்தால் இரண்டும் பகட்டு ஒரு ஆகாரம் மதான்றும். இது தீர்க்க சந்தி என்று 
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அமழக்கப்படுகிைது. இது வடபைாழி இலக்கணம் ஆகும். (ென்னூல். எழுத்ததிகாரம். 

மசாை.இளவரசு. உமர பக்க எண்.170) இந்த விதிப்படி, சிவானந்தம் எனும் பசால், 

சிவ+ஆனந்தம் என்று பிாிந்து பபாருளிமன உமரக்கின்ைது.  

 சிவானந்தம் எனும் பசால்லின் இலக்கணக்குைிப்பு, ஏழாம் மவற்றுமை உருபும் பயனும் 

உடன் பதாக்க பதாமகயும் ஆகும். அதாவது மவற்றுமை உருபுகள் எட்டு வமகப்படும். 

அவற்றுள் ஏழாம் மவற்றுமை உருபு கண் எனப்படும். இமத, 

  ”ஏழாகு வமத 

  கண்எனப் பபயாிய மவற்றுமைக் கிளவி 

  விமனபசய் இடத்தின் ெிலத்தின் காலத்தின்” 

     (பதால்காப்பியம் பசால்லதிகாரம் நூற்பா எண். 82) 

எனும் நூற்பாவில் பதால்காப்பியர் கூறுகின்ைார்.  

அந்த வமகயில் இவ்வுருபு அமைய, சிவத்தின் கண் உள்ள ஆனந்தம் என்று பபாருள் 

பகாண்டால், பரம்பபாருளாகிய சிவபபருைானிடம் இருக்கும் ஆனந்தம் என்பது பபாருளாக 

அமைவமதக் காணலாம். 

தசகாாியம் 

 திருவாவடுதுமை ஆதீனத்மதச் மசர்ந்த சிதம்பரொதமதசிகர் என்பவரால் 

இயற்ைப்பட்டது தசகாாியம் எனும் இந்நூல் ஆகும். இந்நூல் பரம்பபாருளான 

சிவபபருைானின் தத்துவ ரூபம், தத்துவ தாிசனம், தத்துவ சுத்தி, சிவ ரூபம், சிவ தாிசனம் 

ைற்றும் ஆன்ைாவின் ரூபம், ஆன்ை தாிசனம் ஆகியவற்மை விளக்குவதாக அமைகின்ைது.   

சிவானந்தம் அைிவு ெிமலயில் இருந்து உலகம் முழுதும் பரவிக் காணப்படுகின்ைது 

எனவும், அதமன அமடய மவண்டும் எனில், பரம்பபாருமள ெிமனத்து மயாக ெிமலக்குச் 

பசல்ல மவண்டும் என்றும், 

  ”எங்கும் அைிவாய் எழுந்தசிவா னந்தத்மதத் 

  தங்குெய னத்தடக்கித் தான்விழிக்கப் – பங்கமுைக்  

  கற்குெிட்மட யாகுங் கருதியைி வாய்ெிமைந்து 

  ெிற்குெிட்மட யல்லபவன ெில்”     (தசகாாியம் பாடல் எண்.19) 

எனும் இப்பாடல் கூறுகின்ைது. எனமவ, பரம்பபாருளாகிய சிவபபருைான் அைிவு ெிமலயில் 

எங்கும் காணப்படுகின்ைார் என்று, சிவானந்தம் எனும் பசால் மூலைாக உணர முடிகின்ைது.  

முத்தி பஞ்சாக்கர ைாமல 
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 திருவாவடுதுமை ஆதீனத்துப் பண்டார சாத்திரங்களுள் ஒன்று முத்தி பஞ்சாக்கர 

ைாமல ஆகும். இந்நூல் பஞ்சாக்கர ைந்திரைான ‘சிவாயெை’ என்பமதப் புகழ்ந்து பாடுவதாக 

அமைகிைது. தூல பஞ்சாக்கரம், சூக்குை பஞ்சாக்கரம் என்ை இரண்டு பகுப்புகமளக் 

பகாண்டது. திருவாவடுதுமை ஆதீனத்தின் ஆதி குருமுதல்வரான ‘ெைசிவாய மூர்த்தி’ 

என்பவமரப் மபாற்ைிப் பாடுவதாகவும் விளங்குகின்ைது.  

 இங்கு சிவானந்தம் எனும் பசால், ெைசிவாய மூர்த்திகளின் ஆனந்த ெிமலமய 

உணர்த்துவதாக அமைகின்ைது. இமத, 

  ”திருமவபயன் பசல்வச் சிைப்மப சிவானந்தத் பதள்ளமுத 

  வுருமவ யுருவமு மூருடன் மபருபைான் றும்புணரா 

  வருமவ பதளிந்த வைிமவபைய் யன்பர்க் கருளுந்பதய்வத் 

  தருமவபதன் மகாமுத்தி முத்திபஞ் சாக்கர சற்குருமவ” 

       (முத்தி பஞ்சாக்கர ைாமல பாடல் எண்.1) 

எனும் பாடல் எடுத்தியம்புகின்ைது. எனமவ, ெைசிவாய மூர்த்திகள் பரம்பபாருளான 

சிவபபருைானுமடய திருவடிகமளப் பற்ைிக் பகாண்டார் என்பமத, சிவானந்தம் எனும் பசால் 

மூலைாக அைிய முடிகின்ைது.  

பஞ்சாக்கர மதசிகர் ைாமல 

 திருவாவடுதுமை ஆதீனத்து ஆதி குரு முதல்வர் ெைசிவாய மூர்த்திகமளப் மபாற்ைி, 

ைாதவச் சிவஞான சுவாைிகளால் அருளிச் பசய்யப்பட்டது பஞ்சாக்கர மதசிகர் ைாமல ஆகும். 

பஞ்சாக்கர ைந்திரத்மத உச்சாித்து, சிவபபருைான் திருவருளில் கலந்த ெைசிவாய 

மூர்த்திகளின் பபருமைமயப் பாடுவதால் இந்நூல் இப்பபயர் பபற்ைது.  

 ெைசிவாய மூர்த்திகள், சிவஞான சுவாைிகளுக்குச் சிவானந்தைாக பவளிப்படுகின்ைார். 

இமத, 

  ”அைிமவ யருட்பசல்வ மைெிமை மவயர மசயடியா 

  ருைமவபயன் னாருயி மரைணி மயயுரு காதபெஞ்சிற் 

  பிைிமவ துாியங் கடந்த சிவானந்தப் மபரமுதச் 

  பசைிமவ கருமணப் பிழம்மபபஞ் சாக்கர மதசிகமன” 

      (பஞ்சாக்கர மதசிகர் ைாமல பாடல் எண்.1) 

எனும் பாடலில் கூறுகின்ைார். பஞ்ச அவத்மதகளில் ஒன்ைான துாியம் என்ை ெிமலமயக் 

கடந்து, மபரமுதைாக மூர்த்திகள் விளங்குகின்ைார் என்பமத, சிவானந்தம் என்ை பசால் 

உணர்த்துவது புலனாகின்ைது.  
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சிவமபாகசாரம் 

 தருைபுர ஆதீனத்து ஆதி குரு முதல்வர் ‘குருஞானசம்பந்தர்’ என்பவரால் 

இயற்ைப்பட்டது சிவமபாகசாரம் எனும் இந்நூலாகும். இந்நூல், 139 பவண்பாக்கமளக் 

பகாண்டதாக அமைகிைது. திருமுமைமய ஓதுதல், தலங்கமளத் தாிசித்தல், மபாலி 

குருைார்கள் ெிமல, பபாய் மபசுதல் கூடாது, ெீதிமய ெிமலொட்டல் என்பவற்மை 

விளக்குவதாக இந்நூல் அமைகின்ைது. 

 காரண அவத்மதகளுள், ைலங்கள் முழுவதும் ெீங்கிய சுத்தாவத்மதயில் திகழ்ந்து, 

அதமன உணர்ந்தால், சிவானந்தைாய் விளங்கக்கூடிய பரம்பபாருமள அமடயலாம் என்று 

குருஞானசம்பந்தர் கூறுகின்ைார். இமத, 

  ”சுத்தவத்மத ொடியிடுஞ் சுத்த இராப்பகலா 

  பைத்தவத்மத ொடி விடுமவமயல் – சுத்தவத்மத 

  தானாய் இரண்டுந் தவிர்த்த சிவானந்த  

  வானாமவ ெீமய ைதி”   (சிவமபாகசாரம். பாடல் எண்.40) 

எனும் பாடலால் அைியலாம். எனமவ, ஆன்ைா சுத்தாவத்மத ெிமலமய அமடந்து 

பரம்பபாருமளப் பற்ைக் கூடிய ெிமலயிமனச் சிவானந்தம் எனும் பசால்லால் உணர்த்துவது 

இங்கு அைியலாகின்ைது.  

பசாக்கொத கலித்துமை 

 தருமையாதீன ஆதி குரு முதல்வர் குருஞானசம்பந்தர் என்பவரால் இயற்ைப்பட்டது 

பசாக்கொத கலித்துமை எனும் இந்நூலாகும். இந்நூல் 11 கட்டமளக் கலித்துமை 

பாடல்கமளக் பகாண்டதாக அமைகிைது. திருவாலவாய் தலத்தில் எழுந்தருளியிருக்கும் 

பசாக்கொதப் பபருைாமனப் மபாற்றுவதாக இந்நூல் பாடல்கள் அமைகின்ைன. 

இந்நூலாசிாியர் பசாக்கொதப் பபருைானிடம் தான் மவண்டியமதத் தர மவண்டும் என்ை 

அமைப்பில் இயற்ைியுள்ளார்.  

 உன்மன வணங்கும் அடியார்களுக்கு எல்லாம், என்றும் ஆைாத பிைவிப் பிணி மொமய 

ெீக்கி, மபரானந்தைாகிய சிவானந்தத்மத வழங்க மவண்டும் என்று, ஆலவாய் அண்ணலான 

பசாக்கொதப் பபருைானிடம் ஆசிாியர் மவண்டுகிைார். இமத, 

  ”ஏைாத விண்ணப்பம் கூைாெின் மைன்அஃமத பதனிற்மகள் 

  ைாைாை லிந்த ைகாலிங்கந் தன்னின் ைகிழ்ந்திருந்மத 

  ஆைாப் பவத்துய ராற்ைிச் சிவானந்தம் அன்பர்க்பகன்றும் 

  மபைாக ெல்குதி ைாைது ராபுாிச்பசாக்க ொயகமன” 

       (பசாக்கொத கலித்துமை பாடல் எண்.5) 
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எனும் பாடலில் அைிய முடிகின்ைது. பிைவிப்பிணி எனும் மொய் ெீங்கி, ஆன்ைா 

அமடயக்கூடிய ஆனந்த ெிமலமயச் சிவானந்தம் எனும் பசால்லால் ஆசிாியர் குைிப்பிடுவது 

இங்கு மொக்கத்தக்கது.  

பசாக்கொத பவண்பா 

 தருைபுர ஆதீனத்மதத் மதாற்றுவித்த குருஞானசம்பந்தர் என்பவரால் இயற்ைப்பட்டது 

பசாக்கொத பவண்பா எனும் இந்நூல் ஆகும். இந்நூல் 100 பவண்பாக்கமளக் பகாண்டதாக 

அமைகின்ைது. ஒவ்பவாரு பாடலின் இறுதியிலும் ‘பசாக்கொதா’ என்று முடிவதால் 

பசாக்கொத பவண்பா எனும் பபயமரப் பபற்றுள்ளது. ைதுமர ைாெகாில் வீற்ைிருக்கின்ை 

மசாைசுந்தரப் பபருைாமனப் மபாற்ைிப் பாடுவதாக விளங்குகின்ைது.  

 தீமைத் தருகின்ை ஆமச பகட்டு உன் சிவானந்தத்மத வழங்க மவண்டும் என்று, 

  ”தீதாம் அவானந்தச் பசய்ைதுமர வாழ்மவந்தா 

  ொதா சிவானந்தம் ெல்குவாய் – மவதா 

  சிரகரா ெித்தா திரபரதா சுத்தா 

  அரகரா பசாக்கொ தா”  (பசாக்கொத பவண்பா பாடல் எண்.63) 

எனும் பாடலில் ஆசிாியர் கூறுகின்ைார். எனமவ, ஆன்ைாக்குத் தீங்கு தரும் பசயலாக ஆமச 

இருக்கின்ைது எனவும், இந்த ஆமசயில் இருந்து விடுபட்டால் கிமடக்கும் ஆனந்தம் 

சிவானந்தம் எனவும் இங்கு ஆசிாியர் கூறுவது புலனாகின்ைது.  

முடிவுமர 

 ஆன்ைா விமனப்பயமன நுகர்வதற்கு ஊனுடம்பில் கலந்து ெிற்கின்ைது. இந்த 

விமனப்பயன் இருவிமனபயாப்பு என்ை ெிமலயிமன அமடகின்ைது. இருவிமனபயாப்பில் 

இருந்து, ஆன்ைா ைலபாிபாகம் அமடந்து, இமைவன் திருவடியில் ஒன்ைாகின்ைது. 

இந்ெிமலமய சிவானந்தம் என்பது  ஆகும். இந்தப் மபரானந்த ெிமல எந்த வழிகளில் எல்லாம் 

ஆன்ைாப் பபறுகின்ைது என்பமதப் பண்டார சாத்திரங்களின் ஆசிாியர்கள் விளக்குவமத 

அைியமுடிகின்ைது. எனமவ, ஆன்ைாத் தனக்குாிய பக்குவெிமலமய அமடந்து இமைவபனாடு 

ஒன்ைாகும் மபாது சிவானந்தம் எனும் ெிமலமய அமடகின்ைது என்பமத இக்கட்டுமரயின் 

முடிவாக விளங்குகின்ைது.  
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